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 คำ�เตือน

yy ถ้าคุณไม่สนใจข้อความเตือน คุณอาจจะได้รับบาดเจ็บ
สาหัส หรือมีความเป็นไปได้จะเกิดอุบัติเหตุหรือเสียชีวิต

 ข้อควรระวัง
yy ถ้าคณุไม่สนใจข้อความเตอืน, คณุอาจจะได้รับบาดเจ็บเล็ก
น้อย หรือสินค้าอาจเกิดความเสียหาย

 บันทึก

yy บนัทกึช่วยให้คณุเข้าใจ และใช้ผลติภณัฑ์ได้อย่างปลอดภยั
โปรดอ่านบันทึกอย่างละเอียดก่อนใช้ผลิตภัณฑ์
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ลิขสิทธิ์ / ข้อควรรู้เกี่ยวกับ OPEN SOURCE SOFTWARE / การตั้งค่าการควบคุมจากอุปกรณ์ภายนอกสารบัญ

ลิขสิทธิ์
ใบอนุญาตที่สนับสนุนอาจแตกต่างไปตามรุ่น ส�ำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับใบอนุญาตให้เยี่ยมชม www.lg.com

ข้อควรรู้เกี่ยวกับ OPEN SOURCE SOFTWARE
เพือ่ให้ได้ซอร์สโค้ดภายใต้ GPL, LGPL, MPL และใบอนญุาตโอเพนซอร์ส อืน่ ๆ , ทีม่อียูใ่นผลติภณัฑ์นีโ้ปรดเยีย่มชม http://opensource.
lge.com .
source code นอกจากนี้ , เงื่อนไขการอนุญาตที่กล่าวทั้งหมด, การรับประกัน ข้อจ�ำกัดการรับประกัน และประกาศเกี่ยวกับลิขสิทธิ์ที่
มีให้ดาวน์โหลด
LG Electronics จะให้คณุใน CD-ROM จะเรียกเก็บค่าใช้จ่ายท่ีครอบคลมุในการด�ำเนนิการจดัส่งดงักล่าว (เช่นต้นทนุของข้อมลู, การขนส่ง
และการจดัการ) เมือ่แจ้งความประสงค์อีเมลไปที ่opensource@lge.com. ข้อเสนอนีใ้ช้ได้ส�ำหรบัสามปี (3) นบั แต่วนัทีค่ณุซือ้ผลติภณัฑ์

การตั้งค่าการควบคุมจากอุปกรณ์ภายนอก
เยี่ยมชมเว็บ www.lg.com เพื่อรับข้อมูลเพิ่มเติม
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ค�ำแนะน�ำด้านความปลอดภัย

ค�ำแนะน�ำด้านความปลอดภัย
โปรดอ่านค�ำแนะน�ำต่าง ๆ เหล่านี้ก่อนใช้งานเครื่องรับโทรทัศน์ของท่าน

 คำ�เตือน

yy อย่าวางเครื่องรับโทรทัศน์ และรีโมทคอนโทรลในสภาพ

แวดล้อมดังต่อไปนี้:
- สถานที่สัมผัสกับแสงแดดโดยตรง
- เป็นบริเวณที่มีความชื้นสูงเช่นห้องน�้ำ
- ใกล้แหล่งความร้อนใด ๆ เช่นเตาและอุปกรณ์อื่น ๆ ที่
ผลิตความร้อน
- สถานทีใ่กล้เคียงเคาน์เตอร์ห้องครัวหรือความชื้น ซึ่งสัมผัส
กับไอน�้ำหรือน�้ำมันได้ง่าย
- ในพื้นทีไ่ด้รับน�้ำฝนหรือลม

- อยู่ใกล้ ภาชนะบรรจุน�้ำเช่นแจกัน มิฉะนั้นอาจเป็นเหตุ

ไฟไหม้, ไฟฟ้าช็อตการท�ำงานผิดพลาดหรือการเสียรูปของ

ผลิตภัณฑ์

yy อย่าวางผลิตภัณฑ์ในบริเวณซึ่งมีการสัมผัสกับฝุ่นละออง 

ซึ่งอาจท�ำให้เกิดอันตรายจากไฟไหม้

yy ปลั๊กไฟหลักที่ยังไม่ได้ถอดออกจากเต้าเสีย ปลั๊กไฟจะยังคง

สภาพพร้อมใช้งานอยู่ ซึ่งอาจเกิดอันตรายได้ 

yy อย่าสัมผัสปลั๊กไฟด้วยมือท่ีเปียก ถ้าขาท่ีสายไฟมีความชื้น 

หรือปกคลุมไปด้วยฝุ่นละออง ควรเช็ดปล๊ักสายไฟให้แห้ง

โดยทั่ว หรือ ขจัดฝุ่นละอองออกก่อนใช้งาน คุณอาจได้รับ

อันตรายจากไฟฟ้าดูดเนื่องจากการความชื้นสูง

yy ตรวจสอบให้แน่ใจในการเชื่อมต่อสายไฟ และต่อสายดิน 

(ยกเว้นส�ำหรับอุปกรณ์ที่ไม่ได้มีสายดิน) เพราะคุณอาจถูก

ไฟฟ้าดูดหรือได้รับบาดเจ็บ

yy ยึดสายไฟหลักให้แน่น หากสายไฟหลักยึดไว้อย่างหลวม ๆ  

อาจเกิดประกายไฟขึ้นได้

yy ตรวจสอบให้แน่ใจสายไฟทีใ่ช้ อยูไ่กลจากวตัถทุีร้่อนเช่นเครือ่ง

ท�ำความร้อนซึง่อาจท�ำให้เกิดไฟไหม้หรอือนัตรายจากไฟฟ้าชอ็ต

yy อย่าวางวัตถุที่หนัก หรือตัวผลิตภัณฑ์เอง บนสายไฟ อาจ

ท�ำให้เกิดไฟไหม้หรือไฟฟ้าช็อต

yy ควรโค้งสายอากาศระหว่างภายในและนอกอาคารเพือ่ป้องกนั

ไม่ให้น�้ำฝนที่ไหลมาจากด้านนอก อาจท�ำให้เกิดความเสีย

หายจากน�้ำที่อยู่ภายในผลิตภัณฑ์ และจะท�ำให้ไฟฟ้าช็อต

yy เมื่อการติดตั้งทีวีบนผนังแล้ว ตรวจสอบให้แน่ใจว่าจะไม่ติด

ตัง้ทวีด้ีวยการแขวนสายไฟฟ้าหลกั และสายสญัญาณทีด้่าน

หลังของทีวีอาจจะท�ำให้เกิดไฟไหม้หรือไฟฟ้าช็อต

yy อย่าเสียบอุปกรณ์ไฟฟ้ามากเกินไปลงในเต้าเสียบไฟฟ้าอาจ

ท�ำให้เกิดไฟไหม้เนื่องจากความร้อนมากเกินไป
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yy อย่าวางผลิตภัณฑ์หรือปล่อยให้หลุดร่วง เมื่อเชื่อมต่อกับ

อุปกรณ์ภายนอก อาจท�ำให้บาดเจ็บหรือความเสียหายให้

กับผลิตภัณฑ์

yy เกบ็วสัดปุ้องกนัความชืน้ทีบ่รรจภุณัฑ์ หรอืไวนิลบรรจภุณัฑ์

ออกห่างจากมือเด็ก วัสดุป้องกันความชื้นเป็นอันตรายหาก

กลนืกิน หากกลนืกนิโดยไม่ได้ตัง้ใจ พยายามให้ผูป่้วยอาเจยีน 

และไปที่โรงพยาบาลที่ใกล้ที่สุด  บรรจุภัณฑ์ไวนิลสามารถ

ท�ำให้เกิดการหายใจไม่ออก เก็บไว้ให้ห่างจากมือเด็ก

yy อย่าปล่อยให้เด็กของท่านปีนขึ้นไปหรือเกาะไปยังเครื่องรับ

โทรทัศน์ เครื่องรับโทรทัศน์อาจตกหรือล้ม ซึ่งอาจท�ำให้เกิด

การบาดเจ็บรุนแรง

yy ทิง้แบตเตอรีท่ีใ่ช้อย่างระมดัระวงัเพือ่ป้องกนัเดก็จากการเผลอ

รบัประทาน ในกรณทีีร่บัประทาน ให้รบีน�ำไปพบแพทย์ทนัที

yy ห้ามใส่ตวัน�ำไฟฟ้า (เช่นตะเกยีบทีเ่ป็นโลหะ) ลงในปลายด้าน

หนึ่งของสายไฟในขณะที่ส่วนอื่น ๆ ที่เชื่อมต่อกับขั้วอินพุต

บนผนัง ห้ามสัมผัสสายไฟหลังจากเสียบเข้าขั้วอินพุตผนัง 

คุณอาจจะอันตรายจากไฟฟ้า(ขึ้นอยู่กับรุ่น)

yy อย่าใส่ หรือจัดเก็บสารไวไฟอยู่ใกล้ผลิตภัณฑ์ อาจเกิด

อันตรายจากความประมาท หรือการระเบิดหรือไฟไหม้

เนื่องจากสารไวไฟ

yy อย่าวางวตัถทุีเ่ป็นโลหะเช่นเหรยีญ หมดุผมตะเกยีบหรอืเส้น

ลวดลงในผลิตภัณฑ์ หรือวัตถุไวไฟ เช่นกระดาษและไม้ขีด

ไฟ ต้องเพิ่มความสนใจโดยเฉพาะเด็ก ไฟฟ้าช็อต ไฟไหม้

หรอืได้รับบาดเจ็บอาจเกดิขึน้ได้ ถ้าวตัถแุปลกปลอมหล่นลง

ในผลิตภัณฑ์ ถอดสายไฟ และติดต่อศูนย์บริการ

yy อย่าฉีดน�้ำลงบนผลิตภัณฑ์หรือ ขัดสีด้วยสารไวไฟ (ทินเนอ

ร์หรือเบนซิน) ไฟไหม้หรืออุบัติเหตุไฟฟ้าช็อต อาจเกิดขึ้นได้

yy อย่าให้แรงกระแทกทีส่่งผลกระทบต่อผลติภณัฑ์ หรอืวตัถใุด ๆ  

ร่วงอยูใ่นผลติภณัฑ์ และห้ามวางสิง่ใดลงบนหน้าจอคณุอาจ

จะได้รับบาดเจ็บหรือผลติภณัฑ์ท่ีสามารถได้รับความเสยีหาย

yy อย่าสมัผสักบัผลติภณัฑ์น้ีหรอืเสาอากาศในช่วงพายฟุ้าคะนอง

หรือฟ้าแลบ คุณอาจจะไฟฟ้าดูด

yy อย่าเสยีบกบัเต้าเสยีบไฟทีผ่นงัเมือ่มกีารรัว่ไหลของก๊าซ เปิด

หน้าต่างและระบายอากาศมันอาจจะท�ำให้เกิดไฟไหม้ตาม

จุดประกายไฟ

yy อย่าถอดแยกชิ้นส่วน ซ่อมแซมหรือแก้ไขสินค้าด้วยตนเอง 

เพราะเหตไุฟไหม้หรอือบุตัเิหตไุฟฟ้าชอ็ตอาจเกดิขึน้ได้ ตดิต่อ

ศูนย์บริการเพื่อตรวจสอบการสอบเทียบหรือการซ่อมแซม
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yy ถ้าเหตุการณ์ดังต่อไปนี้เกิดขึ้น ให้ถอดปลั๊กสินค้าทันทีและ

ติดต่อศูนย์บริการท้องถิ่นของคุณ
- ใกล้แหล่งความร้อนใด ๆ เช่นเตา และอุปกรณ์อื่น ๆ ที่
ผลิตความร้อน

- ผลิตภัณฑ์ที่ได้รับผลกระทบจากการกระแทก

- เกิดความเสียหายกับผลิตภัณฑ์

- วัตถุแปลกปลอมได้เข้าไปในผลิตภัณฑ์

- ผลิตภัณฑ์เกิดควันไฟหรือกลิ่นแปลก ๆ

- เพราะสิ่งต่างเหล่านี้อาจท�ำให้เกิดไฟไหม้หรือไฟฟ้าช็อต

yy หากคณุไม่ได้ใช้ผลติภณัฑ์เป็นเวลานาน ควรถอดสายไฟออก

จากผลติภณัฑ์เพราะฝุน่ทีค่รอบคลมุจะท�ำให้เกดิไฟไหม้ หรือ

การเสื่อมสภาพฉนวนกันความร้อนอาจท�ำให้เกิดการรั่วไหล

ของไฟฟ้า ไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม้

yy ผลิตภณัฑ์จะต้องไม่ถกูสมัผสักบัหยดน�ำ้ หรอืราดด้วยน�ำ้ และ

วตัถใุด ๆ ทีเ่ตม็ไปด้วยของเหลว เช่นแจกนัวางไว้บนอปุกรณ์

 
 
   ข้อควรระวัง

yy ติดตั้งผลิตภัณฑ์ในบริเวณที่ไม่เกิดคลื่นวิทยุรบกวน

yy ควรจะมีระยะห่างเพียงพอระหว่างเสาอากาศภายนอกและ

สายไฟฟา้ เพือ่ให้พน้จากการสมัผสั แมใ้นขณะทีเ่สาอากาศ

ร่วง หรือล้ม ซึ่งอาจท�ำให้เกิดไฟฟ้าช็อต

yy อย่าตดิตัง้ผลติภณัฑ์บนสถานทีเ่ช่นชัน้วางทีไ่ม่แขง็แรง หรอื

พ้ืนผวิทีเ่อยีง. และหลกีเลีย่งสถานทีท่ีม่กีารสัน่สะเทอืน หรอื

ทีผ่ลติภณัฑ์ไม่สามารถรองรบัอย่างเตม็ที ่มฉิะนัน้ ผลติภณัฑ์

อาจตกหรอืพลกิคว�ำ่ ซึง่อาจท�ำให้เกดิการบาดเจบ็หรอืความ

เสียหายต่อผลิตภัณฑ์

yy หากคุณติดตั้งโทรทัศน์บนขาตั้ง, คุณจ�ำเป็นต้องด�ำเนินการ

เพื่อป้องกันผลิตภัณฑ์จากการพลิกคว�่ำ  มิฉะนั้น,ผลิตภัณฑ์

อาจจะตก หรือหล่น ซึ่งอาจท�ำให้เกิดการบาดเจ็บ

yy ถ้าคณุต้องการท่ีจะยดึผลติภัณฑ์ไว้ทีผ่นงั ยดึกบัส่วนต่อ ตาม

มาตรฐานการติดตั้ง VESA (อะไหล่เสริม) ที่ด้านหลังของ

ผลติภณัฑ์ เมือ่คณุตดิตัง้ชดุทีจ่ะใช้ยดึตดิผนงั (อะไหล่เสรมิ) 

ติดตั้งด้วยความระมัดระวังเพื่อที่จะไม่หลุดร่วงลงกับพื้น

yy ใช้อุปกรณ์เสริมที่ระบุโดยผู้ผลิตเท่านั้น

yy เม่ือติดตั้งเสาอากาศ, ควรปรึกษาช่างผู้ช�ำนาญซึ่งอาจเกิด

อันตรายจากไฟไหม้ หรืออันตรายจากไฟฟ้าช็อต

yy แนะน�ำให้รักษาระยะห่างอย่างน้อย 2 ถึง 7 เท่า ของขนาด

หน้าจอในแนวทแยงเมือ่ดทูวี ีถ้าคณุดโูทรทศัน์เป็นเวลานาน 

อาจท�ำให้เกิดมองเห็นเป็นภาพซ้อน

yy ควรใช้ชนิดที่ก�ำหนดของแบตเตอรี่เท่านั้น เพราะซึ่งอาจก่อ

ให้เกิดความเสียหายต่อรีโมทคอนโทรล

yy ห้ามใช้แบตเตอร่ีใหม่ร่วมกับแบตเตอร่ีเก่า ซ่ึงอาจท�ำให้

แบตเตอรี่ร้อนมากเกินไปและรั่วไหล

yy ไม่ควรให้แบตเตอรีส่มัผสักบัแหล่งความร้อน เช่น เกบ็ให้ไกล

จากแสดงแดดโดยตรง กองไฟ หรอื เครือ่งก�ำเนดิความร้อน

yy ห้ามใช้แบตเตอรี่ทีไ่ม่สามารถชาร์ตไฟได้กับอุปกรณ์ชาร์ต

พลังงานแบตเตอรี่
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yy ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีวัตถุที่กั้นระหว่างรีโมทคอนโทรล

และเซ็นเซอร์ของรีโมทคอนโทรล

yy สัญญาณของรีโมทคอนโทรลอาจถูกรบกวนจากแสงอาทิตย์ 

หรือแสงที่จ้าอื่น ๆ ในกรณีนี้อาจต้องท�ำให้ห้องมืดลง ด้วย

การปิดไฟ หรือใส่ผ้าม่าน

yy เมือ่เชือ่มต่อกบัอปุกรณ์ภายนอกเช่นวดีโีอเกมคอนโซล ตรวจ

สอบให้แน่ใจว่าสายเคเบิลเชื่อมต่อมีความยาวพอ มิฉะนั้น 

สินค้าอาจร่วงหล่น ซึ่งอาจท�ำให้เกิดการบาดเจ็บหรือความ

เสียหายของสินค้า

yy ห้ามเปิด / ปิดเครือ่ง ด้วยการเสยีบปลัก๊ หรอืถอดปลัก๊เสยีบ

ไฟที่ผนัง (ห้ามใช้สายไฟเพื่อเป็นสวิทช์เปิด / ปิด เครื่อง) 

มันอาจจะท�ำให้สายเกิดการช�ำรุดหรือจะท�ำให้ไฟฟ้าช็อต

yy กรุณาท�ำตามค�ำแนะน�ำการติดตั้งด้านล่างนี้เพื่อป้องกันไม่

ให้สินค้าเกิดความร้อนสูงเกินไป

- ใกล้แหล่งความร้อนใด ๆ เช่นเตา และอุปกรณ์อื่น ๆ ที่

ผลิตความร้อน

- ระยะห่างระหว่างผลิตภัณฑ์และผนังควรเกิน 10 ซม

- อย่าติดตั้งผลิตภัณฑ์ในสถานที่ไม่มีการระบายอากาศ 

(เช่น บนชั้นวางหนังสือหรือในตู้)

- อย่าติดตั้งผลิตภัณฑ์บนพรมหรือเบาะรองนั่ง

- ตรวจสอบให้แน่ใจช่องระบายอากาศไม่ได้ถูกบล็อกโดยผ้า

ปูโต๊ะผ้าม่าน

  เพราะอาจเป็นสาเหตุของเพลิงไฟ

yy ไม่สัมผัสกับช่องระบายอากาศเมื่อดูโทรทัศน์เป็นเวลานาน 

ช่องระบายอากาศอาจจะปล่อยลมร้อน ซึง่ไม่ได้ส่งผลกระทบ

ต่อการด�ำเนินงานหรือประสิทธิภาพของผลิตภัณฑ์

yy ตรวจสอบสายไฟเครื่องใช้ไฟฟ้าอย่างสม�่ำ หากพบความ
ผิดปกต หรือ ความเสียหาย ให้ติดต่อศูนย์บริการทีไ่ด้รับ

การแต่งตั้งจากแอลจี

yy ป้องกันไม่ให้ ฝุ่นเก็บสะสมบนขาปลั๊กสายไฟหรือเต้าเสียบ 

ซึ่งอาจท�ำให้เกิดอันตรายจากไฟไหม้

yy ป้องกนัสายไฟจากการถกูกระท�ำทางกายภาพหรอืเชงิกล เช่น

การบิด งอ หยิก ใกล้ประตูหรือโดนเหยียบด้านบน ให้ความ

สนใจกับปลั๊กผนังและจุดที่ออกจากสายไฟเครื่องใช้ไฟฟ้า

yy อย่าใช้ฝ่ามือกดลงที่หน้าจอ หรือวัตถุมีคมเช่นเล็บ ดินสอ

หรือปากกา หรือท�ำให้รอยขีดข่วน

yy หลกีเลีย่งการสมัผสัหน้าจอหรอืใช้นิว้ของคณุ กดไว้ในระยะ

เวลานาน การท�ำเช่นนั้นอาจมีผลกระทบการบิดเบือนบาง

ส่วนชั่วคราวบนหน้าจอ

yy เมื่อท�ำความสะอาดผลิตภัณฑ์และส่วนประกอบ ถอดปลั๊ก

ไฟฟ้าก่อนและเช็ดด้วยผ้านุ่ม การใช้แรงมากเกินไปอาจ

ท�ำให้เกิดรอยขีดข่วนหรือเปื้อน อย่าฉีดด้วยน�้ำหรือเช็ดด้วย

ผ้าเปียก อย่าใช้น�้ำยาท�ำความสะอาดกระจก น�้ำยาส�ำหรับ

ล้างรถหรือใช้ในงานอุตสาหกรรม, สารกัดกร่อน หรือขี้ผึ้ง 

เบนซิน หรือ แอลกอฮอล์ อื่น ๆ ซึ่งสามารถสร้างความ

เสียหายต่อสินค้า และจอแสดงภาพมิฉะนั้น อาจท�ำให้เกิด

เพลิงไหม้ไฟฟ้าช็อตหรือความเสียหายของผลิตภัณฑ์ (การ

กัดกร่อนการเปลี่ยนรูปหรือแตก)

yy ขณะทีเ่คร่ืองนีเ้ช่ือมต่อกับ AC เต้าเสียบ, ผลิตภัณฑ์จะยังไม่

ได้ยกเลิกกับการเชื่อมต่อแหล่งจ่ายไฟ AC แม้ว่าคุณจะปิด

เครือ่งนีโ้ดยใช้ ปุม่กดทีเ่ครือ่ง หรอืทีปุ่ม่กดบนรโีมทคอนโทรล
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yy เมือ่ถอดปลัก๊สายไฟหลกั จบัทีต่วัปลัก๊และถอดปลัก๊ออกหากสาย

ไฟทีอ่ยูภ่ายในสายไฟถกูตดัการเชือ่มต่อ อาจท�ำให้เกดิไฟไหม้

yy เมื่อย้ายสินค้า ให้ตรวจสอบว่าคุณปิดเครื่องก่อน จากนั้นให้

ถอดปลั๊กสายไฟ สายเสาอากาศและสายเคเบิลเชื่อมต่ออื่น 

ๆ เครื่องรับโทรทัศน์ หรือสายไฟอาจเกิดความเสียหาย ซึ่ง

อาจเกิดอันตรายจากอัคคีภัยหรือท�ำให้เกิดไฟฟ้าช็อต

yy เมือ่มกีารย้ายหรอืออกจากบรรจภุณัฑ์ของผลติภณัฑ์ ให้ช่วย

กันอย่างน้อย 2 คน เพราะผลติภณัฑ์ทีม่นี�ำ้หนกัมฉิะนัน้อาจ

ท�ำให้เกิดการบาดเจ็บ
 

 

ติดต่อศูนย์บริการปีละครั้งในการทำ�ความสะอาดชิ้นส่วน

ภายในของผลิตภัณฑ์ ฝุ่นสะสม อาจทำ�ให้เกิดความล้ม

เหลวของวงจรไฟฟ้า

yy เรียกใช้บริการจากผู้ให้บริการที่่มีคุณสมบัติเหมาะสม ศูนย์

บรกิารเป็นสิง่จ�ำเป็นเมือ่อปุกรณ์ได้รบัความเสยีหายในทางใด

ทางหนึ่ง เช่นสายไฟหรือปลั๊กเสียหาย ของเหลวรั่วไหลหรือ

วัตถุตกเข้าไปในอปุกรณ์ ได้เปียกฝนหรือความชืน้ ท�ำงานไม่

เป็นปกติ หรือร่วงจากที่สูง

yy หากสัมผัสผลิตภัณฑ์แล้วรู้สึกเย็น และ อาจจะมี “วูบวาบ” 

เมื่อเปิดอยู่ ซึ่งเป็นเรื่องปกติไม่มีอะไรผิดปกติกับผลิตภัณฑ์

yy พาเนลเป็นเทคโนโลยีชั้นสูง ผลิตภัณฑ์แสดงผลแบบ TFT 

กับความละเอียดของ 2,000,000-6,000,000 พิกเซล คุณ

อาจเห็นจุดสีด�ำเล็ก ๆ / หรือจุดสีที่สว่าง (สีแดง, สีฟ้า 

หรือสีเขียว) ที่ขนาดของ 1 ppm บนพาแนล นี้ไม่ได้บ่งชี้

ถงึความผดิปกตแิละไม่ได้มผีลต่อประสิทธภิาพและความน่า

เชือ่ถอืของผลติภณัฑ์  ปรากฏการณ์นีย้งัเกดิขึน้ในผลติภณัฑ์

ของบรษิทัอืน่ ๆ  และไม่อยูภ่ายใต้การแลกเปลีย่นหรอืคนืเงนิ

yy คุณอาจพบความสว่างท่ีแตกต่างกัน และสีของพาเนลขึ้น

อยู่กับต�ำแหน่งชมของคุณ (ซ้าย / ขวา / บน / ล่าง)

ปรากฏการณ์ได้เกิดขึ้นเนื่องจากลักษณะของพาเนล ซึ่งไม่

ได้เป็นที่เกี่ยวข้องกับประสิทธิภาพของผลิตภัณฑ์และไม่ได้

เป็นความผิดปกติ

yy การแสดงภาพนิ่ง (เช่น โลโก้ของช่องสัญญาณการออก

อากาศ, เมนูบนหน้าจอฉากจากวีดีโอเกม) เวลาที่นานอาจ

ท�ำให้เกิดความเสียหายไปที่หน้าจอ, ส่งผลให้การเก็บข้อมูล

ของภาพ, ซึ่งเป็นที่รู้จักกันรูปภาพค้างบนหน้าจอ การรับ

ประกนัไม่ครอบคลมุถงึผลติภณัฑ์ส�ำหรบัรปูภาพค้างบนหน้า

จอ หลีกเลี่ยงการแสดงรูปภาพคงที่บนหน้าจอโทรทัศน์ของ

คุณเป็นเวลานาน (2 ชั่วโมงหรือมากกว่าส�ำหรับจอแอล

ซีดี  1 ชั่วโมง หรือมากกว่าส�ำหรับพลาสม่าและ OLED )

เช่นเดียวกัน ถ้าคุณดูโทรทัศน์ในอัตราส่วน 4:3 เป็นเวลา

นาน รูปภาพค้างบนหน้าจออาจเกิดขึ้นบนเส้นขอบของจอ 

ปรากฏการณ์นี้ยังเกิดขึ้นในผลิตภัณฑ์ของ บริษัทอื่น และ

ไม่อยู่ภายใต้การแลกเปลี่ยนหรือคืนเงิน

yy เสียงของพลาสติกที่เกิดขึ้นเมื่อรับชมหรือปิดโทรทัศน์ ถูก

สร้างขึ้นโดยการหดตัวทางความร้อนพลาสติกเนื่องจาก

อุณหภูมิและความชื้น เสียงนี้เป็นเรื่องปกติส�ำหรับสินค้า

ที่จะต้องเปลี่ยนรูปความร้อน เสียงฮัมของวงจรไฟฟ้า / 

พาเนลสั่น : เสียงดังในระดับต�่ำจะถูกสร้างขึ้นจากการ

สลับวงจรความเร็วสูง, ซึ่งให้กระแสเป็นจ�ำนวนมากในการ

ด�ำเนินการผลิตภัณฑ์ แตกต่างกันไปขึ้นอยู่กับผลิตภัณฑ์

เสียงที่สร้างขึ้นไม่ส่งผลกระทบต่อประสิทธิภาพการท�ำงาน

และความน่าเชื่อถือของผลิตภัณฑ์

yy ห้ามใช้เครื่องใช้ไฟฟ้าแรงดันสูง ในบริเวณใกล้เคียงกับ

เครื่องรับโทรทัศน์(เครื่องไล่ยุงไฟฟ้า)อาจท�ำให้เกิดความ

เสียหายกับเครื่องรับโทรทัศน์ได้
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ค�ำแนะน�ำด้านความปลอดภัย

การรับชม 3D (เฉพาะรุ่น 3D)

 คำ�เตือน

สภาพแวดล้อมในการรับชม

yy ระยะเวลาในการรับชม
-- เมื่อรับชมเนื้อหา 3 มิติ , ใช้เวลา 5 - 15 นาทีหยุด
พักทุกๆชั่วโมง การรับชมเนิื้อหา 3 มิติ  ส�ำหรับระยะ
เวลายาวนานอาจท�ำให้เกิดปวดหัว, เวียนหัวอ่อนเพลีย
หรือความเครียดต่อดวงตา

ผู้ที่มีปัญหาทางเกี่ยวกับการรับรู้แสง หรือ เจ็บป่วยเรื้อรัง 

yy ผู้ใช้บางคนอาจพบ อาการชัก หรือ อาการผิดปกติอื่น 
ๆ เมื่อมีรับชม ไฟกระพริบหรือลวดลายเฉพาะอย่างจาก
เนื้อหา 3 มิติ 
yy อย่าดวีูดโีอ 3 มติ ิถ้าคณุรูสึ้กคลืน่ไส้, ก�ำลงัตัง้ครรภ์ / หรอื
มเีจบ็ป่วยเรือ้รงัเช่นโรคลมชกั, ความผดิปกตขิองหวัใจหรอื
โรคความดันโลหิต, เป็นต้น
yy การรบัชมเนือ้หา 3 มติ ิจะไม่แนะน�ำให้ผูท้ีป่ระสบจากการ
ตาบอดข้างใดข้างนึง หรือมีความผิดปกติทางสายตา. เห็น
ภาพซ้อน หรือ รู้สึกไม่สบายในการชม
yy หากคุณมีตาเหล่ (cross-eyed), amblyopia (สายตา
บกพร่อง) หรือ อาการตาพร่า, คุณอาจมีปัญหาในการ
ตรวจจับภาพในเชิงลึก และล้าสายตาเนื่องจากภาพซ้อน 
แนะน�ำให้ใช้เวลาหยดุพกับ่อยกว่าเฉลีย่ของผูใ้หญ่ปกติทัว่ไป
yy หากสายตาของคณุแตกต่างกนัระหว่างตาขวาและซ้ายของ

คณุ ควรได้รบัการแก้ไขสายตาของคณุก่อนทีจ่ะรบัชมเนือ้หา

อาการที่ต้องหยุด หรือ ละเว้นการรับชมเนื้อหา 3 มิติ

yy ห้ามรบัชมเนือ้หา 3 มติ ิเมือ่คณุรูสึ้กเหนือ่ยล้าจากการขาด
การนอนหลับ, ท�ำงานมากเกินไปหรือดื่มสุรา
yy เม่ืออาการเหล่านี้, ให้หยุดใช้ หรือรับชมเนื้อหา 3 มิติ  
และพักผ่อนเพียงพอที่จะบรรเทาอาการ
-- ปรึกษาแพทย์ของคุณเม่ือมีอาการยังคงมีอยู่. อาการ
อาจรวมถึงอาการปวดหัว, ปวดลูกตา, เวียนหัว, อาการ
คลื่นไส้, ใจสั่น, ตาพร่ามัว, รู้สึกไม่สบาย, ภาพซ้อน, 
มองภาพไม่ชัด หรือความเมื่อยล้า

 ข้อควรระวัง

สภาพแวดล้อมขณะรับชม

yy ระยะห่างในการรับชม
-- รกัษาระยะห่างอย่างน้อยสองเท่าของความยาวเส้นทแยง
มุมจอภาพ เม่ือดเูนือ้หา 3 มิต ิถ้าคณุรูสึ้กไม่สบายในการ
ดเูนือ้หาแบบ 3 มติ,ิ เลือ่นระยะให้ห่างไกลจากโทรทศัน์

อายุของผู้ชม

yy ทารก / เด็ก
-- ส�ำหรับเด็กที่มีอายุต�่ำกว่า 5 ปีห้ามรับชมเนื้อหา 3 มิติ
-- เด็กที่มีอายุต�่ำกว่า 10 ปี อาจตอบสนองเกินจริง และ
กลายเป็นตื่นเต้นมากเกินไปเนื่องจากสายตาของพวก
เขาอยู่ในการพัฒนา(เช่น : พยายามที่จะสัมผัสหน้าจอ 
หรือพยายามที่จะกระโดดลงไปในจอ การตรวจสอบ
พิเศษและความสนใจเป็นพิเศษเป็นส่ิงจ�ำเป็นส�ำหรับ
เด็ก ในการรับชมเนื้อหา 3 มิติ

-- เด็กมีความแตกต่างของสายตามากในการรับชมเนื้อหา 
3 มิติ จะได้รับชมได้ดีกว่าผู้ใหญ่เนื่องจากระยะห่าง
ระหว่างตาสั้นกว่าของในผู้ใหญ่ ดังน้ันพวกเขาจะรับรู้
ในเชิงลึกสามมิติมากขึ้นเมื่อเทียบกับผู้ใหญ่ ในภาพ 3 
มิติ เนื้อหาเดียวกัน

yy วัยรุ่น
-- วยัรุน่ทีม่อีายตุ�ำ่กว่า 19 ปีอาจมปีฏกิริยิากบัความไวแสง
เนื่องจากการกระตุ้นจากแสงในเนื้อหาแบบ 3 มิติ ให้
ค�ำแนะน�ำพวกเขาให้ละเว้นจากการเฝ้าดู contens 3 
มิติ เป็นเวลานานเมื่อพบว่ามีอาการเหนื่อยล้า

yy ผู้สูงอายุ
-- ผูส้งูอายทุีอ่าจรบัรูผ้ล 3 มติน้ิอยเมือ่เทยีบกบัวยัรุน่ อย่า
นั่งใกล้ชิดกับโทรทัศน์กว่าระยะที่แนะน�ำ

ค�ำแนะน�ำเมื่อใช้แว่น 3 มิติ

yy ให้แน่ใจว่าจะใช้แว่นตา 3 มติสิ�ำหรบั LG มฉิะนัน้คณุอาจ
จะไม่สามารถที่จะดูวีดีโอ 3 มิติ ได้อย่างถูกต้อง
yy ไม่ควรใช้แว่น 3 มิติ แทนแว่นตาปกติของคุณ, แว่นตา
กันแดดหรือแว่นป้องกัน
yy การใช้แว่น 3 มิติดัดแปลงอาจก่อให้เกิดความเครียดตา
หรือความผิดเพี้ยนของภาพ
yy ไม่ควรเก็บแว่นตา 3 มติิของคุณในอณุหภูมสูิงหรอืต�ำ่ เพราะ
จะท�ำให้เกิดการเสียรูป
yy แว่นตา 3 มิติมีความเปราะบางและง่ายที่จะมีรอยขีดข่วน 
ควรใช้ผ้าอ่อนนุม่เชด็เมือ่ท�ำความสะอาดชิน้ส่วนเลนส์ อย่าง
ขูดขีดเลนส์ของแว่นตา 3 มิติกับวัตถุคม หรือท�ำความ
สะอาด / เช็ดด้วยสารเคมี
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ขั้นตอนการติดตั้ง / การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน

ขั้นตอนการติดตั้ง
1	 เปิดแพคเกจและตรวจสอบให้แน่ใจว่าอุปกรณ์เสริมทั้งหมดจะถูกรวมไว้

2	 เชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกเข้ากับเครื่องรับโทรทัศน์

3	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่ามีการต่อสายเข้ากับเครือข่าย เพราะการใช้งานในโหมดเครือข่าย ต้องใช้การเชื่อมต่อกับเครือข่ายอินเตอร์เน็ต

4	 หากเครื่องรับโทรทัศน์ของท่านเปิดการใช้งานเป็นครั้งแรกจากโรงงาน การเริ่มต้นครั้งแรกอาจใช้เวลาชั่วระยะหนึ่งเพื่อเตรียมพร้อม

เครื่องส�ำหรับการใช้งานทั่วไป

การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน
แกะกล่อง
ตรวจสอบอปุกรณ์ทีแ่ถมมาพร้อมกบัเครือ่งว่าถกูต้องหรอืไม่หากพบว่าไม่ครบตามจ�ำนวนหรอืไม่ถกูต้องให้ตดิต่อตวัแทนจ�ำหน่ายทันที, บรษิทั
ขอสงวนสิทธิ์การเปลี่ยนแปลงอุปกรณ์เสริมโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า, รูปที่น�ำมาแสดงอาจมีความแตกต่างไปจากอุปกรณ์ของท่าน

 ข้อควรระวัง
yy อย่าใช้สินค้าใด ๆ ที่ไม่ได้รับการรับรอง เพื่อความปลอดภัยและช่วงชีวิตของผลิตภัณฑ์
yy ความเสียหายหรือการบาดเจ็บโดยใช้สินค้าที่ไม่ได้รับการรับรองจะไม่ได้รับการคุ้มครองจากรับประกันของบริษัท
yy ในบางรุ่นมีฟิล์มบาง ๆ ติดอยู่บนหน้าจอ ซึ่งไม่จ�ำเป็นต้องลอกออก

 NOTE

yy อุปกรณ์ที่แถมอาจมีความแตกต่างกันไปในแต่ละรุ่น
yy บริษัทขอสงวนสิทธิ์การเปลี่ยนแปลงอุปกรณ์เสริมโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า
yy เพื่อการเชื่อมต่อที่ดีที่สุด, สาย HDMI และอุปกรณ์ USB ควรหนาน้อยกว่า 10 มม. และความกว้างน้อยกว่า 18 มม. ใช้สาย
เชื่อมต่อที่รองรับ USB 2.0 ใช้หน่วยความจ�ำ USB หรือสายเคเบิล USB ให้พอดีกับพอร์ต USB ของโทรทัศน์

A

B

A

B
*A  10 มม.
*B  18 มม.

 บันทึก

yy ภาพที่ปรากฏอาจแตกต่างจากโทรทัศน์ของคุณ.
yy รายการเมนู OSD (On Screen Display) ที่แสดงเป็นตัวอย่างในคู่มือนี้อาจมีความแตกต่างไปจากอุปกรณ์ของท่าน
yy เมนูที่มีอยู่และตัวเลือกอาจแตกต่างจากแหล่งสัญญาณอินพุตหรือรูปแบบของผลิตภัณฑ์ที่คุณก�ำลังใช้
yy คุณลักษณะใหม่อาจจะเพิ่มเข้ากับโทรทัศน์นี้ในอนาคต
yy โทรทัศน์สามารถอยู่ในโหมดสแตนด์บายเพื่อที่จะลดการใช้พลังงาน และโทรทัศน์ควรจะปิดใช้งานถ้าไม่ได้รับชมบางเวลา เพื่อ
ประหยัดพลังงาน
yy พลังงานที่ใช้ระหว่างการใช้งานจะลดลงมากหากระดับของความสว่างของภาพลดลง, และสิ่งนี้จะช่วยลดค่าใช้จ่ายโดยรวม



P P

คู่มือการใช้งาน รีโมทคอนโทรล
และแบตเตอรี่ (AAA)
ในบางประเทศอาจมีการ
เปลี่ยนแปลงการแถม
รโีมทคอนโทรล
(เฉพาะบางรุ่น)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 35)

เมจิกรีโมทคอนโทรล
และแบตเตอรี่ (AA)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 36)

แว่น Cinema 3D
จ�ำนวนของแว่น 3 มิติ แตก
ต่างกันไปตามรุ่นและแต่ละ
ประเทศที่จัดจ�ำหน่าย

Cable Holder
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 23,24)

สายแปลงสัญญาณ 
Component 
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 30)

สายแปลงสัญญาณ 
Composite
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 30, 31)

สาย HDMI 
(เฉพาะรุน่ EC97**, EG97**) 
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 27 28)

AV Cover
(เฉพาะรุ่น EC93**)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 18)

AV Cover
(เฉพาะรุ่น EC97**)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 18)

AV Cover
(เฉพาะรุ่น EG97**)
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 18)

Cable Managements 
2 ชิ้น
(เฉพาะรุ่น EC97**) 
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 23)

สลักเกลียวส�ำหรับ Cable 
Management Screws 2 ชิ้น
 M4 x L10
(เฉพาะรุ่น EC97**) 
(อ่านเพิ่มเติมหน้า 23)

ผ้าเช็ดท�ำความสะอาด 
Cleaning Cloth
(เฉพาะรุ่น)
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การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน



อุปกรณ์เสริมแยกขาย
สินค้าซื้อแยกสามารถเปลี่ยนแปลงหรือปรับเปลี่ยนเพื่อการปรับปรุงคุณภาพโดยไม่ต้องแจ้งใด ๆ
ติดต่อตัวแทนจ�ำหน่ายของคุณที่จะซื้อสินค้าเหล่านี้
อุปกรณ์เหล่านี้จะทำ�งานกับบางรุ่น 

AG-F***
แว่น Cinema 3D

AN-MR500
เมจิกรีโมทคอนโทรล

AN-VC5** 
กล้องส�ำหรับการสนทนา
แบบเห็นภาพ

AG-F***DP
แว่น Dual play

LG Audio Device

ความเข้ากันได้ EC93** EC97** EG97**

AG-F***
แว่น Cinema 3D

• • •

AN-MR500
เมจิกรีโมทคอนโทรล

• • •

AN-VC5** 
กล้องส�ำหรบัการสนทนาแบบเหน็ภาพ

•

AG-F***DP
แว่น Dual play

• • •

LG Audio Device • • •

  ชื่อรุ่นหรือการออกแบบ อาจมีการเปลี่ยนแปลงโดยการปรับปรุงคุณภาพหรือการปรับปรุงนโยบายของบริษัท.
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การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน



ส่วนประกอบและปุ่มกดควบคุมการท�ำงานของเครื่องรับโทรทัศน์

ปุ่มควบคุมแบบ Joy stick2

<ด้านหลัง>

อุปกรณ์รับรีโมทคอนโทรล และ 
Intelligent Sensor1

ไฟสัญลักษณ์แอลจี

หน้าจอ

ล�ำโพง

<ด้านหน้า>

รูปแบบ A : EC93**

รูปแบบ B : EC97**

กล้องส�ำหรับสนทนาแบบเห็นภาพ (พร้อมเครื่อง)

อุปกรณ์รับรีโมทคอนโทรล และ 
Intelligent Sensor1

ไฟสัญลักษณ์แอลจี

หน้าจอ

ล�ำโพง

ปุ่มควบคุมแบบ Joy stick3
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การประกอบและการเตรียมพร้อมเครื่องเพื่อใช้งาน



    บันทึก

yy สามารถปรับแสงไฟสัญลักษณ์แอลจไีด้จากเมนู GENERAL 

1	 Intelligent sensor - ปรับคุณภาพการแสดงภาพและความสว่าง โดยปรับตามสภาพแวดล้อมรอบข้างขณะรับชม
2	 ปุ่มกดแบบ Joystick - ปุ่มกดนี้อยู่บริเวณด้านหลังของเครื่องรับโทรทัศน์
3	 ปุ่มกดแบบ Joystick - ปุ่มกดนี้อยู่บริเวณด้านล่างของเครื่องรับโทรทัศน์

รูปแบบ C : EG97**

Joystick button2

<Rear>

กล้องส�ำหรับสนทนาแบบเห็นภาพ (พร้อมเครื่อง)

อุปกรณ์รับรีโมทคอนโทรล และ 
Intelligent Sensor1

ไฟสัญลักษณ์แอลจี

หน้าจอ

ล�ำโพง

<ด้านหน้า>
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การใช้งานปุ่มกดแบบ Joystick

ท่านสามารถควบคุมการท�ำงานของเครื่องรับโทรทัศน์, โดยกด บริเวณปุ่มกดแบบ joystick เลื่อนขึ้น, เลื่อนลง, เลื่อนซ้าย, เลื่อนขวา

การใช้งานพื้นฐาน

เปิดเครื่อง เมื่อเครื่องรับโทรทัศน์ปิดอยู่, ใช้นิ้วกดที่ปุ่ม joystick 1 ครั้ง แล้วปล่อย

ปิดเครื่อง
เมื่อเครื่องรับโทรทัศน์เปิดอยู่, ใช้นิ้วกดปุ่มที่ปุ่ม joystick ค้างไว้ซักครู่ แล้วปล่อย 
(หากปรากฏ, รายการเมนู ให้กดค้างไว้ซักครู่จนรายการเมนูหายไป) 

ควบคุมเสียง ใช้นิ้วเลื่อนปุ่ม joystick และเลื่อนไปซ้ายหรือขวา เพื่อปรับระดับความดังของเสียง

ควบคุมช่องรายการ
หากใช้นิ้วเลื่อนปุ่ม joystick เล่ือนข้ึนหรือลงจะเป็นการปรับเปล่ียนช่องรายการที่ได้
บันทึกไว้ได้ตามต้องการ

   บันทึก
yy เมื่อท�ำการกดปุ่มใช้งานงาน เลื่อนซ้าย ขวา ขึ้น ลง โปรดกดด้วยความระมัดระวังอย่ากดด้วยแรงมากเกินไป เพราะอาจท�ำให้
ไม่สามารถปรับเสียงหรือเปลี่ยนช่องได้

การปรับรายการเมนู

เมื่อเปิดเครื่องรับโทรทัศน์ และกดปุ่ม joystick 1 ครั้ง  
สามารถปรับค่าต่าง ๆ ของรายการเมนู ( , , ) โดยกดเลื่อนปุ่มกด joystick ไปในทิศทาง บน ล่าง ซ้าย หรือ ขวา

 TV OFF ปิดเครื่องรับโทรทัศน์

CLOSE ลบการแสดงผลบนหน้าจอและกลับไปรับชมรายการ

INPUT LIST เปลี่ยนการรับชมจากแหล่งสัญญาณภายนอก
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การยกและเคลือ่นย้ายเครือ่งรบัโทรทศัน์
โปรดทราบค�ำแนะน�ำต่อไปนีเ้พือ่ป้องกนัไม่ให้โทรทศัน์เป็นรอยขดี
ข่วนหรอืเกิดความเสยีหาย และเพือ่ความปลอดภยัจากการขนสง่
โดยค�ำนึงถึงชนิดและขนาด

 ข้อควรระวัง
yy หลกีเลีย่งการสมัผสัทีจ่อภาพของเครือ่งรบัโทรทศัน์ เพราะ
อาจท�ำความเสียหายกับหน่วยให้ก�ำเนิดภาพภายใน

yy แนะน�ำให้เคลือ่นย้ายเครือ่งรบัโทรทศัน์ด้วยกล่องและโฟม

ที่แถมมาพร้อมกับเครื่อง

yy ถอดปลั๊กไฟหลัก และสายเชื่อมต่อต่าง ๆ  ก่อนเคลื่อนย้าย
yy ขณะยกเครือ่งให้หนัหน้าเครือ่งออกจากตวัผูย้กหรอืเคลือ่นย้าย

yy จับด้านบนและด้านล่างของกรอบโทรทัศน์อย่างมั่นคง 
ให้แน่ใจว่าไม่ถือเป็นส่วนหนึ่งของพื้นที่ของล�ำโพงหรือ
ล�ำโพงทีโ่ปร่งใส (ขึ้นอยู่กับรุ่น)

 

yy ช่วยกันอย่างน้อย 2 คน เมื่อต้องการขนย้ายเครื่องรับ
โทรทัศน์ขนาดใหญ่

yy เคลื่อนย้ายเครื่องรับโทรทัศน์ตามรูปที่แสดง. 

 

yy ขณะขนย้ายระมัดระวังไม่ให้เครื่องเกิดการส่ันไหว หรือ
กระทบกระเทือนมากจนเกินไป
yy วางเครื่องรับโทรทัศน์ในต�ำแหน่งปกติของเครื่องที่ระบุไว้
ข้างกล่องขณะขนย้าย
yy อย่าใช้แรงกดมากเกินไปจะก่อให้เกิดการงอ/การโค้งงอ
ของกรอบภาพอาจท�ำให้หลอดภาพให้เกิดความเสียหาย
กับจอแสดงภาพ
yy ยกเครื่องในทิศทางที่ถูกต้องไม่คว�่ำขณะเคลื่อนย้าย
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การติดตั้งเครื่องรับโทรทัศน์
รูปที่แสดงประกอบอาจมีความแตกต่างไปจากเครื่องของท่าน
ถอดประกอบขาตั้ง
(เฉพาะรุ่น EC93**, EG97**)

1 หน้าจอ

(เฉพาะ EC93**)
4 ชิ้น
M4 x L20

(เฉพาะ EG97**)
8 ชิ้น
M4 x L20

2 หน้าจอ

 ข้อควรระวัง
yy เมื่อประกอบขาตั้ง มีสัญลักษณ์เป็นลูกศรชี้ทิศทาง ที่ด้าน
ล่างของขาตั้ง ประกอบขาตั้งให้ลูกศรชีไ้ปยังทิศทางเดียว
กับจอภาพ (เฉพาะรุ่น EC93**)
yy เมือ่ถอดประกอบขาตัง้ ตรวจสอบให้แน่ใจว่ายดึให้แน่นขณะ
ถอดสลักเกลียว เพื่อป้องกันการร่วงหล่นของสลักเกลียว

(เฉพาะรุ่น EC97**)

1
ฝาหลัง

8 ชิ้น
M4 x L20

2
ฝาหลัง

 ข้อควรระวัง
yy เมือ่ถอดประกอบขาตัง้ วางหนา้จอ(หรือด้านหลัง) วางบน
พื้นที่มีความนุ่ม หรือ โต๊ะเรียบ เพื่อป้องกันหน้าจอ(หรือ
ด้านหลัง)จากรอบขีดข่วน
yy ตรวจสอบให้แน่ใจว่ายดึสลกัเกลยีวในทศิทางทีถ่กูต้องและ
ไขให้แน่น เพราะไขไม่แน่นอาจท�ำให้เครือ่งรบัโทรทศัน์หลัง
จากติดตั้งเสร็จแล้วหมุนเอียงได้
yy ไม่ควรใช้แรงในการไขสลกัเกลยีวมากจนเกินไป เพราะอาจ
ท�ำให้เกิดความเสียหายกับสลักเกลียว และไม่สามารถใช้
งานได้อย่างถูกต้อง

yy เม่ือประกอบขาต้ัง ให้ท�ำย้อนกลับในข้ันตอนการถอด

ประกอบขาตั้ง

 บันทึก
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ประกอบ AV cover

ประกอบ AV cover ดังรูปที่แสดงด้านล่าง

(เฉพาะรุ่น EC93**)

AV cover

(เฉพาะรุ่น EC97**)

AV cover

(เฉพาะรุ่น EG97**)

AV cover

การวางเครื่องแบบตั้งโต๊ะ
1	 จัดวางเครื่องรับโทรทัศน์ไว้บนโต๊ะในทิศทางที่ต้องการ

-- ��เว้นระยะไว้อย่างน้อย 10 เซนติเมตร ให้อากาศถ่ายเท
สะดวก เพื่อยืดอายุการใช้งานให้นานยิ่งขึ้น

10 ซม.

10 ซม.

10 ซม.

10 ซม.

10 cm

10 cm

10 cm

10 cm

5 ซม. 10 ซม.

2	 ต่อสายไฟหลักเข้ากับปลั๊กไฟ

ข้อควรระวัง
yy ห้ามติดตั้งเครื่องรับโทรทัศน์ใกล้กับแหล่งก�ำเนิดความ
ร้อนต่าง ๆ เพราะความร้อนจะท�ำให้เกิดความเสียหาย
กับเครื่องรับโทรทัศน์
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 คำ�เตือน

yy ถ้าเครื่องรับโทรทัศน์ ไม่ได้ติดตั้งในต�ำแหน่งที่มั่นคงเพียง
พอ, อาจเกิดอันตรายจากการตกหล่น การบาดเจ็บต่าง 
ๆ สามารถป้องกันได้ หากปฏิบัติตามค�ำแนะน�ำดังต่อไปนี้
-- ใช้ตู้ หรือ ชั้นวาง ที่ได้รับการรับรองจากผู้ผลิต
-- ใช้เฟอร์นเิจอร์ทีส่ามารถป้องกนั และให้ความปลอดภยั
ในการติดตั้งและใช้งานเครื่องรับโทรทัศน์
-- ตรวจสอบให้แน่ใจว่าติดตั้งในต�ำแหน่งที่เหมาะสม ไม่
ล้นเกินขอบของเฟอร์นิเจอร์
-- ไม่ควรติดตั้งเครื่องรับโทรทัศน์กับเฟอร์นิเจอร์ที่มีความ
สูงเกินไป (เช่น ตู้เก็บของ หรือชั้นวางหนังสือ) โดย
ไม่มีการยึดเครื่องรับโทรทัศน์กับเฟอร์นิเจอร์ และวาง
เครื่องรับโทรทัศน์ในต�ำแหน่งที่เหมาะสม
-- ไม่ควรวางเครื่องรับโทรทัศน์บนผ้ารองบนเฟอร์นิเจอร์
หรอืวสัดใุด ๆ  ระหว่างเครือ่งรบัโทรทศัน์กบัเฟอร์นเิจอร์
-- ให้ความรู้แก่เด็ก ๆ เกี่ยวกับอันตรายของการปีนบน
เฟอร์นเิจอร์ไปถงึโทรทศัน์ หรอื ระมดัระวงัเดก็ ๆ  เหล่า
นั้นเพื่อไม่ให้เกิดอุบัติเหตุ

การยึดเครื่องกับผนังเพื่อความปลอดภัย
(การใช้งานนี้สามารถใช้งานได้ในบางรุ่น) 
 
เพื่อการใช้งานแบบตั้งโต๊อย่างปลอดภัย ควรเพิ่มความปลอดภัย
โดยการยึดเครื่องไว้กับผนัง

1	 ใส่สลกัเกลยีวและขนัให้แน่น, หรอืตวัยดึโทรทศัน์และสลกัเกลยีว
ที่ด้านหลังของโทรทัศน์
-- หากมสีลกัเกลยีวแทรกลงทีต่�ำแหน่ง สลกัเกลยีวอยู,่ เอา
สลักเกลียวนั้นออกก่อน

2	 ติดตั้งตัวยึดผนังกับสลักเกลียวเข้ากับผนัง จับคู่ต�ำแหน่งของ
ตวัยดึผนงั และสลกัเกลยีวบนด้านหลงัของเครือ่งรบัโทรทศัน์

3	 เชื่อมต่อสลักเกลียวและตัวยึดผนังอย่างแน่นหนาด้วยเชือก
ที่มีความทนทาน ตรวจสอบให้แน่ใจเพ่ือให้เชือกอยู่ในแนว
นอนกับพื้นผิวเรียบ

 ข้อควรระวัง
yy ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเด็กไม่ได้ปีนขึ้นไปบนหรือห้อยโหนท่ี
บริเวณของหน้าจอโทรทัศน์

 บันทึก
�	ใช้ช้ันวางหรือตู้ที่มีความแข็งแรงและขนาดใหญ่พอที่จะ
รองรับโทรทัศน์อย่างปลอดภัย
�	ตัวยึด สลักเกลียว และเชือกเป็นอุปกรณ์เสริมที่ต้องแยก
ซื้อ คุณสามารถหาซื้อเพ่ิมเติมส�ำหรับอุปกรณ์เสริมจาก
ตัวแทนจ�ำหน่ายใกล้บ้าน
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การติดตั้งเครื่องแบบแขวนกับผนัง
ตดิตวัยดึเสรมิส�ำหรบัยดึตดิกบัผนงัทีด้่านหลงัของเครือ่งรบัโทรทศัน์
อย่างระมดัระวงั และตดิตัง้ขาแขวนบนผนงัในแนวตัง้ฉากกบัพืน้ที่
มั่นคง. เมื่อคุณติดโทรทัศน์กับวัสดุก่อสร้างอื่น ๆ, กรุณาติดต่อ
บุคลากรที่มีความช�ำนาญงาน
แอลจีแนะน�ำให้ติดตั้งกับผนังโดยช่างมืออาชีพผู้ช�ำนาญ

10 ซม.

10 ซม.

10 ซม.

10 ซม.

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าสกรูและตัวยึดติดผนังที่จะใช้ยึดกับผนังตรง
ตามมาตรฐาน VESA ขนาดมาตรฐานส�ำหรับชุดตัวยึดติดผนัง
จะอธิบายไว้ในตารางต่อไปนี้

อุปกรณ์เสริมแยกซื้อ(ตัวยึดติดกับผนัง)

รุ่น 55EC93** 65EC97**
(A)  

A
210 210

ขนาดสลักเกลียว M6 M6
จ�ำนวนของสลักเกลียว 2 2

ตัวยึดติดกับผนัง OSW100 OSW200

รุ่น 77EG97**
VESA (A x B)  

A

B
400 x 400

ขนาดสลักเกลียว M6

จ�ำนวนของสลักเกลียว 4

ตัวยึดติดกับผนัง LSW420BX

  ข้อควรระวัง
�	ถอดแหล่งจ่ายไฟออกก่อน, แล้วเคลือ่นท่ีหรอืตดิตัง้โทรทัศน์
มิฉะนั้นอาจเกิดขึ้นไฟฟ้าช็อต
�	หากคุณติดต้ังโทรทัศน์บนเพดานหรือผนังแบบเอียง, มัน
อาจตกและท�ำให้เกิดการบาดเจ็บรุนแรง ให้ใช้ ตัวยึดติด
ผนังที่ได้รับอนุญาตจาก LG และติดต่อตัวแทนจ�ำหน่าย
ท้องถิ่นหรือบุคลากรที่มีคุณสมบัติ
�	ไม่ขันสกรูแน่นจนเกินไป การท�ำเช่นนี้อาจท�ำให้เกิดความ
เสียหายกับโทรทัศน์และการรับประกันเป็นโมฆะ
�	ใช้สกรแูละอปุกรณ์ยึดตดิกับผนัง ตรงตามมาตรฐาน VESA 
ความเสียหายหรือการบาดเจ็บ โดยใช้ผิดประเภท หรือใช้
อุปกรณ์ไม่ถูกต้องไม่รวมอยู่ในการรับประกัน

 บันทึก

�	ใช้สกรูที่มีการระบุไว้ในข้อก�ำหนดของมาตรฐานสกรูของ 
VESA
�	ชุดประกอบตัวยึดติดผนังประกอบด้วยคู่มือการติดต้ังและ
ชิ้นส่วนที่จ�ำเป็น
�	อปุกรณ์ตวัยดึกบัผนงัเป็นอปุกรณ์เสรมิพเิศษ ท่านสามารถ
ตดิต่อตวัแทนจ�ำหน่าย หรอืร้านค้าผูเ้ชีย่วชาญในการตดิตัง้
�	ความยาวของสกรูอาจแตกต่างกันข้ึนอยู่กับตัวยึดติดผนัง
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าใช้ความยาวทีเ่หมาะสมส�ำหรบัข้อมลู
�	เพิ่มเติมโปรดอ้างอิงจากคู่มือที่มาพร้อมกับตัวยึดติดผนัง.
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ค�ำแนะการประกอบกับผนัง
(เฉพาะรุ่น EG97** - อุปกรณ์เสริมแยกซื้อ) 
การประกอบ Guide spacer 
1	 ถอดสกรู VESA (4 ชิ้น).

VESA screw

2	 ประกอบ Guide spacer (4 ชิ้น) เข้ากับสกรูส�ำหรับ 
Guide spacer (4 ชิ้น)

Guide spacer

สกรู Guide spacer

การประกอบ Wall mount bracket 

1	 หลังจากติดตั้ง เลื่อน bracket ไปด้านหน้า

ถอดประกอบขาตั้ง
แบบที่ 1 แขวนทีวีบนผนังก่อนที่จะถอดขาตั้ง

1

Wall mount 
bracket

2

3

4

Stand(ขาตัง้)

5
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แบบที่ 2 แขวนทีวีบนผนังหลังจากถอดขาตั้ง

1

 ข้อควรระวัง
yy เมื่อวางเคร่ืองรับโทรทัศน์บนหลังของเครื่องรับโทรทัศน์
เองบนโต๊ะเบาะหรือพื้นผิว่ต้องระวังในการป้องกันไม่ให้
โทรทัศน์ได้รับความเสียหาย

2

3

Stand(ขาต้ัง)

4

Wall mount 
bracket

5

6
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2	 ยึดสาย cable management ด้วยสลักเกียวส�ำหรับ  
cable management 

M4 x L10
2 ชิ้น

 บันทึก
yy เมื่อประกอบ cable management, ใช้ไขควงแม่เหล็ก
yy หากไม่มไีขควงแม่เหลก็ ให้ใส่สกรใูน cable management 
และประกอบเข้ากับเคร่ื่องรับโทรทัศน์

3	 เก็บและรวบสายด้วย cable holder จัดเรียงสายเข้ากับ 
cable mangement

Cable Management  Cable Holder

การจัดเก็บสาย
(รูปที่แสดงอาจมีความแตกต่างไปในแต่ละรุ่น)

** แบบมีขาตั้ง **
(เฉพาะรุ่น EC93**)
เก็บและรวบสายด้วย cable holder 

Cable Holder

(เฉพาะรุ่น EC97**)
1	 ประกอบ cable management เข้ากับช่องที่ด้านหลังของ

เครื่องรับโทรทัศน์

Cable 
Management
2 ชิ้น
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(เฉพาะรุ่น EG97**)
เก็บและรวบสายด้วย cable holder 

Cable Holder

** รูปแบบ Wall Mount **
(เฉพาะรุ่น EC93**)

Cable Holder

 ข้อควรระวัง
yy ห้ามเคลื่อนย้ายเครื่องรับโทรทัศน์ โดยดึง cable holder 
เพราะอาจท�ำให้ cable holder ขาด เกิดการบาดเจ็บ
และอาจเกิดความเสียหายกับโทรทัศน์ขึ้นได้

ใช้งานกล้องวีดโีอ
(เฉพาะรุ่น EC97**, EG97**)

ท่านสามารถสนทนาผ่าน Skype หรือใช้งาน การรับรู้การ
เคลื่อนไหว โดยใช้กล้องวิดิโอที่ภายในเครื่อง
เครื่องรับโทรทัศน์ไม่รองรับกล้องวิดิโอภายนอก

 บันทึก
yy การใช้งานกล้องผดิประเภท อาจส่งผลให้ท่านได้รบัโทษตา
มกฏหมายที่เกี่ยวข้อง
yy การเปิดเผยข้อมลูส่วนบุคคลทีไ่ด้รบัการปกป้องตามกฏหมาย 
ใช้กล้องเป็นการตดิตามในสถานทีต่่าง ๆ  เช่น สถานทีท่�ำงาน 
หรือ สถานที่อื่นๆ อาจมีโทษตามกฏหมาย
yy เมื่อใช้งานกล้อง ควรละเว้นพฤติกรรมที่น่าสงสัย ผิดกฏ
หมาย หรอื ผดิธรรมชาต ิแนะน�ำให้หลกีเลีย่งการใช้กล้อง
ในบริเวณดังต่อไปนี้
»» ใช้กล้องในบริเวณหวงห้าม เช่น ห้องน�้ำ  ห้องเปล่ียน
เครื่องแต่งตัว หรือ บริเวณหวงห้าม
»» ใช้กล้องในการละเมิดลิขสิทธิ์
»» ใช้กล้องเพื่อการท�ำผิดกฏหมาย
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เตรียมใช้งานกล้อง
1	 ดึงเลื่อนกล้องออกจากด้านหลังของเครื่องรับโทรทัศน์

ดึงเลื่อน

อุปกรณ์ปรับมุม

  บันทึก

yy น�ำฟิล์มป้องกันออกก่อนที่จะใช้กล้อง(เฉพาะรุ่น)

2	 สามารถปรบัมมุของกล้องได้ด้วย อปุกรณ์ปรบัมมุ ทีด้่านหลงั
ของเครื่องรับโทรทัศน์

 

7

5

7

5

ตัวปรับ เลนส์

 <ด้านข้าง>

3	 กดกล้องลงเก็บในช่องเมื่อไม่ต้องการใช้งาน

ส่วนประกอบของกล้อง

ไมโครโฟน

เลนส์ของกล้อง

ฟิล์มป้องกัน

ตรวจสอบระยะของกล้อง
4	 กดปุ่ม  (Home) เพื่อเข้าสู่รายการเมนู HOME

5	 เลือก CAMERA และกดปุ่ม   Wheel(OK) ที่รีโมต

คอนโทรล

  บันทึก
yy ระยะที่เหมาะสมส�ำหรับการใช้งานกล้อง ส�ำหรับการ
ตรวจจับการเคลื่อนไหว คือระยะ 1.5 ถึง 4.5 เมตร
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การเชื่อมต่อกับสายอากาศ
เชือ่มต่อเครือ่งรับโทรทศันก์ับสายอากาศขนาดมาตรฐาน (75 Ω)

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

ช่องเสียบสายอากาศ
ภายในอาคาร

การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์
ภายนอก
ในหัวข้อ การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก ใช้รูปภาพประกอบ
จากรุ่น EC97**
เช่ือมต่ออปุกรณ์ภายนอกต่างๆ เข้ากบัโทรทัศน์ และเปล่ียนโหมด
เพือ่เลอืกอปุกรณ์ภายนอก ส�ำหรบัข้อมลูเพิม่เตมิของการเชือ่มต่อ
ของอุปกรณ์ภายนอก, อ้างอิงจากคู่มือที่มาพร้อมกับอุปกรณ์นั้น
อุปกรณ์ภายนอกคือ : กล่องรับสัญญาณ HD  เครื่องเล่น DVD  
เครื่องบันทึกสัญญาณ ระบบเครื่องเสียง อุปกรณ์เก็บข้อมูลแบบ 
USB, คอมพิวเตอร์ เครื่องเล่นเกมส์ และอุปกรณ์เชื่อมต่ออื่น ๆ

 บันทึก
yy เชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกเข้ากับโทรทัศน์โดยไม่ค�ำนึงถึง
ล�ำดับของช่องเชื่อมต่อโทรทัศน์
yy หากคุณบันทึกรายการโทรทัศน์บนเครื่องบันทึก DVD 
หรือ VCR ให้ตรวจสอบการเชื่อมต่อกับโทรทัศน์
สัญญาณเคเบิลเข้ากับโทรทัศน์ผ่านเครื่องบันทึก DVD 
หรือ VCR ส�ำหรับข้อมูลเพิ่มเติมของการบันทึกอ้างอิง
จากคู่มือที่มาพร้อมกับอุปกรณ์ที่เชื่อมต่อ
yy โปรดดูที่คู่มือของอุปกรณ์ภายนอกส�ำหรับการใช้งาน
yy หากคุณเชื่อมต่ออุปกรณ์เล่นเกมเข้ากับโทรทัศน์ ใช้สาย
เคเบิลที่มาพร้อมกับอุปกรณ์การเล่นเกมส์
yy ในโหมดเชื่อมต่อกับคอมพิวเตอร์ อาจมีสัญญาณรบกวน
ที่เกี่ยวข้องกับความละเอียด รูปแบบแนวตั้งความคมชัด
หรือความสว่าง ถ้าเกิดสัญญาณรบกวนขึ้น เปลี่ยนเอาท์
พุทเครื่องคอมพิวเตอร์ไปความละเอียดอื่น เปลี่ยนอัตรา
การรีเฟรชที่อัตราอื่นหรือปรับความสว่างและความคมชัด 
ในรายการเมนู PICTURE (ระบบภาพ) จนกว่าภาพที่
ปรากฏชัดเจน
yy ในโหมดคอมพิวเตอร์ บางค่าความละเอียดอาจไม่ท�ำงาน

อย่างถูกต้องขึ้นอยู่กับกราฟิกการ์ด

yy หากคุณเปิดไฟล์คุณภาพแบบ ULTRA HD จาก
คอมพิวเตอร์ อาจท�ำให้เกิดภาพกระตุกช้า หรือไม่สามาถ
แสดงผลได้อย่างเต็มประสิทธิภาพขึ้นอยู่กับประสิทธิภาพ
ของคอมพิวเตอร์ของท่าน

yy ควรใช้อุปกรณ์แยกสัญญาณและทวนสัญญาณ ในกรณี
ที่ต่อกับเครื่องรับโทรทัศน์ 2 เครื่อง หรือมากกว่า
yy ในบริเวณที่มีสัญญาณไม่ชัดเจน หรือมีคลื่นรบกวน ควร
ติดตั้งอุปกรณ์เพิ่มประสิทธิภาพสัญญาณ หรือบูตเตอร์
yy เพื่อเพิ่มประสิทธิของสัญญาณภาพ ควรปรับหมุน
ทิศทางสายอากาศในทิศทางที่เหมาะสม
yy สายเคเบิลของสายสัญญาณสายอากาศและตัวแปลง
สัญญาณไม่รวมอยู่ในชุด
yy รองรับสัญญาณเสียง DTV : MPEG, Dolby Digital, 
Dolby Digital Plus, HE-AAC

 บันทึก
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การเชื่อมต่อด้วย HDMI
ส่งวีดีโอดิจิตอลและสัญญาณเสียงจากอุปกรณ์ภายนอกเข้ากับ
โทรทัศน์ เชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกและโทรทัศน์ด้วยสาย HDMI 
ดังที่แสดงในภาพด้านล่าง
เลือกที่พอร์ตอินพุต HDMI เพื่อเชื่อมต่อ โดยไม่จ�ำเป็นต้องเลือก
ล�ำดับของพอร์ตเชื่อมต่อ

(เฉพาะรุ่น EC93**)

HDMI

DVD / Blu-Ray / PC / 
HD Cable Box / HD STB

(*ไม่แถมพร้อม
เครื่อง)

(เฉพาะรุ่น EC97**)

HDMI

DVD / Blu-Ray / PC / 
HD Cable Box / HD STB
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ARC (Audio Return Channel)
yy เชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกที่รองรับ SIMPLINK และ 
ARC ที่ช่องต่อ HDMI/DVI IN 1(ARC) หรือ 
HDMI(4K@60Hz)/DVI IN 2 (ARC)
yy เมื่อเชื่อมต่อกับสาย HDMI ความเร็วสูง อุปกรณ์จะ
รองรับ ARC พร้อมส่งสัญญาณ   optical SPDIF 
ไม่ต้องใช้สาย optical audio เพิ่มเติม และรองรับ 
SIMPLINK

(เฉพาะรุ่น EC97**, EG97**)

1	 คุณสมบัติของ HDMI อาจมีความแตกต่างกันไปในแต่ละ
ช่องต่อ ตรวจสอบคุณสมบัติก่อนใช้งาน

2	 ช่องต่อ HDMI IN 3 เหมาะส�ำหรับการรับชมสัญญาณ  
UHD (4:4:4, 4:2:2) ที่ 4K@ 50/60 Hz. อย่างไรก็ตาม 
สัญญาณภาพและเสียง อาจไม่รองรับขึ้นอยู่กับคุณสมบัติ
ของอุปกรณ์ต่อภายนอก ในกรณีนี้ให้ลองใช้ช่องต่ออื่น  
(ในกรณีที่ใช้ช่อต่อ HDMI IN 3 แนะน�ำให้ใช้สาย HDMI 
ที่แถมไปพร้อมเครื่อง)

3	 ติดต่อศูนย์บริการเพื่อข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับคุณสมบัติของ
การเชื่อมต่อ HDMI

รูปแบบ 4K @ 50/60Hz ที่รองรับ

ความละเอียด เฟรม
เรต(Hz)

Colour Depth / 
Chroma Sampling

8 bit 10 bit 12 bit

3840 x 2160p
4096 x 2160p

50.00
59.94
60.00

YCbCr
4:2:0 YCbCr 4:2:0 1

YCbCr 4:2:2 1

YCbCr
4:4:4 1 - -

RGB
4:4:4 1 - -

1: รองรับที่ช่อง HDMI IN 3 Port

(เฉพาะรุ่น EG97**)

DVD / Blu-Ray / PC / 
HD Cable Box / HD STB

HDMI

yy แนะน�ำให้ใช้โทรทัศน์ ที่มีการเชื่อมต่อ HDMI เพื่อ
คุณภาพของภาพที่ดีที่สุด
�	ใช้สาย HDMI ความเร็วสงู พร้อมด้วยการท�ำงาน CEC 
(Customer Electronics Control)
�	สาย HDMI ความเร็วสูงที่ได้รับการทดสอบเพื่อ รับส่ง
สัญญาณ HD ได้ถึง 1080p หรือสูงกว่า
yy สามารถรองรับรูปแบบสัญญาณเสียงผ่านสาย HDMI : 
Dolby Digital (32 KHz, 44.1 KHz, 48 KHz), DTS 
(44.1 KHz, 48 KHz), PCM (32 KHz, 44.1 KHz, 48 
KHz, 96 KHz, 192 KHz)
yy หากต้องการใช้สาย HDMI ทั่วไป แนะน�ำให้ใช้สาย 
HDMI ความเร็วสูง (ความยาวไม่เกิน 3 เมตร)(เฉพาะ
รุ่น EC97**, EG97**)

 บันทึก
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การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก

เชื่อมต่อด้วยสายแปลงสัญญาณ DVI 
เป็น HDMI
เชือ่มต่อสญัญาณภาพในรปูแบบดจิติอลจากอปุกรณ์ภายนอกเช้าสู่
เครือ่งรบัโทรทศัน์ ด้วยสาย DVI-HDMI หากต้องการเช่ือมสญัญาณ
เสียง ให้เชื่อมต่อเพิ่มเติมด้วยสายส่งสัญญาณเสียง
เลือกช่องสัญญาณ HDMI ใด ๆ ก็ได้

(เฉพาะรุ่น EC93**)

AUDIO OUT DVI OUT

DVD / Blu-Ray / PC / 
HD Cable Box / HD STB

(*ไม่แถม
พร้อม
เครื่อง)

(เฉพาะรุ่น EC97**)

AUDIO OUT DVI OUT

DVD / Blu-Ray / PC / 
HD Cable Box / HD STB

(*ไม่แถม
พร้อม
เครื่อง)
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การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก

การเชื่อมต่อด้วยคอมโพเนนต์
ส่งวิดีโอแบบอะนาล็อกและสัญญาณเสียงจากอุปกรณ์ภายนอก
เข้ากับโทรทัศน์. เชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอกและโทรทัศน์ด้วยสาย 
component ดังที่แสดงในภาพด้านล่าง

VIDEOAUDIO

L R

IN
COMPONENT

YPBAUDIO

AV
PRVIDEO

AV

สีเขียว
สีเขียว

สีเขียว

สีน�้ำเงิน
สีน�้ำเงิน

สีน�้ำเงิน

สีแดง
สีแดง

สีแดง

สีแดง
สีแดง

สีแดง

สีขาว
สีขาว

สีขาว

สีเหลือง

สีเหลือง
(สาย composite 
gender ที่แถมให้)

สีเขียว
(สาย component 
gender ที่แถมให้)

DVD / Blu-Ray / HD Cable Box

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

(เฉพาะรุ่น EG97**)

AUDIO OUT DVI OUT

DVD / Blu-Ray / PC / 
HD Cable Box / HD STB

(*ไม่แถม
พร้อมเครื่อง)

yy กราฟิกการ์ดบางรุน่ไม่รองรบัการส่งสญัญาณ HDMI เป็น 
DVI ในโหมด DOS
yy รองรับเฉพาะ Single link เมื่อต่อสาย HDMI/DVI

 บันทึก

yy หากมกีารตดิตัง้สายเคเบิล้ไม่ถกูต้อง อาจให้เกดิภาพแสดง
เป็นสีด�ำ และสีขาวหรือมีสีที่ผิดเพี้ยน

  บันทึก
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การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก

เชื่อมต่อด้วยคอมโพสิต
ส่งวิดีโอแบบอะนาล็อกและสัญญาณเสียงจากอุปกรณ์ภายนอก
เข้ากับโทรทัศน์ เชื่อมต่ออุปกรณ์ภายนอก และโทรทัศน์กับสาย
คอมโพสิตดังที่แสดงในภาพด้านล่าง

VIDEO MONO( ) AUDIOL R

COMPONENT
PB Y

IN
COMPONENT

YPBAUDIO

AV
PRVIDEO

AV

สีแดง
สีแดง

สีแดง

สีขาว
สีขาว

สีขาว

สีเหลือง
สีเหลือง

สีเหลือง
สีเหลือง

(สาย composite gender ที่
แถมให้)

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

DVD / Blu-Ray / HD Cable Box / VCR

การเชื่อมต่อกับระบบเครื่องเสียง 
ท่านสามารถเชื่อมต่อกับชุดเครื่องเสียงภายนอกได้ เพื่อแทน
ล�ำโพงที่ติดมาพร้อมกับเครื่องรับโทรทัศน์

การเชือ่มต่อสญัญาณเสยีงดจิติอล ด้วยสาย
ออปติคอล
ส่งสัญญาณเสียงแบบดิจิตอลจากเครื่องรับโทรทัศน์ไปอุปกรณ์
ภายนอก เชือ่มต่ออปุกรณภ์ายนอกและโทรทศัน์กับสายสัญญาณ
เสียงตามที่ปรากฏในรูปด้านล่าง

OUT
OPTICAL
DIGITAL
AUDIO 

OPTICAL AUDIO IN 

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

ชุดเครื่องเสียงแบบ  Digital  

yy อย่ามองเข้าไปในช่อง output port ของออปติคอล การ
มองแสงเลเซอร์อาจสร้างความเสยีหายกบัสายตาของคณุ
yy สญัญาณเสยีงทีม่รีะบบ ACP (Audio Copy Protection) 
อาจปิดกั้นสัญญาณเสียงแบบดิจิตอล

 ข้อควรระวัง
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การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก

เชื่อมต่อกับหูฟัง
ส่งสัญญาณหูฟังไปยังอุปกรณ์ภายนอก เชื่อมต่ออุปกรณ์หูฟังไป
ยังเครื่องรับโทรทัศน์ดังรูป

Ext.Speaker
H/P /

OUT

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

การเชื่อมต่อ MHL
MHL หรือ Mobile High-definition Link เป็นการเชื่อมต่อ
ส�ำหรับส่งสัญญาณภาพและเสียงแบบดิจิตอลจากโทรศัพท์มือถือ
ไปเครื่องรับโทรทัศน์

(เฉพาะรุ่น EC93**)

3
 2

MHL passive cable
(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)  

โทรศัพท์มือถือ(รุ่นที่รองรับ)

�	เมนู AUDIO ไม่สามารถใช้งานได้เมื่อเชื่อมต่อกับหูฟัง
�	ไม่รองรับออปติคอลในขณะที่เชื่อมต่อกับชุดหูฟัง
�	Headphone impedance : 16 Ω
�	ก�ำลังเสียงสูงสุดของหูฟัง : 0.627 mW ถึง 1.334 mW
�	ขนาด Headphone jack : 0.35 ซม.

 บันทึก
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การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก

(เฉพาะรุ่น EC97**)

MHL passive cable
(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)  

โทรศัพท์มือถือ(รุ่นที่รองรับ)

(เฉพาะรุ่น EG97**)

MHL passive cable
(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)  

โทรศัพท์มือถือ(รุ่นที่รองรับ)

yy เชื่อมต่อสัญญาณจากโทรศัพท์มือถือไปยังช่อง HDMI/
DVI IN 4(MHL) หรือ HDMI(4K@60Hz)/DVI IN 
4(MHL) เพื่อรับชมหน้าจอของโทรศัพท์มือถือที่เครื่อง
รับโทรทัศน์
yy ใช้สาย MHL passive cable เพื่อต่อใช้งานระหว่าง
เครื่องรับโทรทัศน์กับโทรศัพท์มือถือ
yy รองรับเฉพาะโทรศัพท์มือถือที่เปิดใช้งาน MHL
yy การท�ำงานบางอย่างสามารถควบคุมได้ด้วย
รโีมทคอนโทรล
yy ส�ำหรับโทรศัพท์มือถือที่รองรับ MHL สามารถเปิดใช้
งานเป็นรโีมทคอนโทรลได้
yy ถอดสาย MHL เมื่อ ไม่ได้ใช้งาน หรือ แบตเตอรี่ของ
มือถือชาร์ตเต็มแล้ว

 บันทึก
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การเชื่อมต่อกับอุปกรณ์ภายนอก

การเชื่อมต่อใช้งานอุปกรณ์ USB
เชือ่มต่ออปุกรณเ์ก็บข้อมลู USB เช่นหน่วยความจ�ำแฟลช USB, 
ฮาร์ดไดรฟ์ภายนอก, หรอืเครือ่งอ่านการ์ดหน่วยความจ�ำ USB เข้ากับ
โทรทศัน์ และใช้งานเมน ูSmart Share เพือ่ใช้ไฟล์มลัตมิเีดยีต่างๆ 

(เฉพาะรุ่น EC93**)

U
SB

 
 1

 
 2

 3

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)
HUB

USB

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

HDD

(เฉพาะรุ่น EC97**, EG97**)

U
SB

 
 2

 3

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)
HUB

USB

(*ไม่แถมพร้อมเครื่อง)
HDD

 บันทึก

yy USB Hubs ไม่รองรับในบางรุ่น หากไม่สามารถใช้งานได้ 
ให้เสียบอุปกรณ์ USB เข้ากับโทรทัศน์โดยตรง
yy ใช้แหล่งจ่ายไฟภายนอกให้กับอุปรณ์ USB ในบางรุ่นที่
ต้องการแหล่งจ่ายไฟจากภายนอก
yy เชื่อมต่อด้วย USB 3.0 : อุปกรณ์บางชนิดไม่รองรับ
มาตรฐาน USB 3.0 ในกรณีที่เชื่อมต่อกับ USB IN 2 
หรือ USB IN 3 (เฉพาะรุ่น EC97** , EG97**)
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การใช้งานรีโมทคอนโทรล

yy คู่มือนี้อธิบายการใช้งานปุ่มกดบนเครื่องรับโทรทัศน์และปุ่มกดของรีโมทคอนโทรล
yy ควรศกึษาคู่มือการใช้งานเพือ่ใช้งานเครือ่งรบัโทรทศัน์ได้อย่างละเอยีดและเพ่ือประสทิธภิาพในการใช้งาน
yy การเปลี่ยนแบตเตอรี่ให้เปิดฝาช่องใส่แบตเตอรรี่ที่อยู่ด้านนอกใส่แบตเตอรี่ 
yy ชนิด AAA ขนาด 1.5V จ�ำนวน 2 ก้อน ใส่ขั้วแบตเตอรี่ให้ตรงกัน กับช่องใส่แบตเตอรี่  และ  
และปิดฝาช่องใส่แบตเตอรี่

การใช้งานรีโมทคอนโทรล

P
A
G
E

FAV

MUTE

INPUT

EXIT

OK

1 2 3 

4 5 6
7 8

0
9

GUIDE Q.VIEW

P

MY APPS

INFO

LIVE TV

SUBTITLE

REC

Q.MENU

T.OPTTEXT

SMART

SETTINGS

BACK

AD/

SLEEP

TV/RAD

LIVE MENU

RECENT

 (POWER)  เปิด/ปิดเครื่องรับโทรทัศน์
 INPUT  ปุ่มเลือกสัญญาณภาพและเสียงจากภายนอก

Q.MENU  แสดงรายการเมนูอย่างง่ายหรือเมนูลัดต่างๆ
SETTINGS  เข้าเมนูหลัก
INFO   แสดงรายละเอียดต่าง ๆ ของรายการที่รับชมอยู่ปัจจุบัน(เฉพาะรุ่น)
 (User Guide)  เปิดคู่มือการใช้งาน.

ปุ่มตัวเลข   ปุ่มส�ำหรับป้อนตัวเลข
GUIDE   แสดงแนะน�ำโปรแกรมช่องหรือรายการ
Q.VIEW   สลับกลับไปรับชมรายการช่องก่อนหน้า

+  -  ปรับระดับเสียง
FAV  แสดงรายการโปรแกรมช่องที่ตั้งไว้เป็นรายการโปรด

  เปิด/ปิดรับชมเนื้อหา 3 มิติ(เฉพาะรุ่น) 
MUTE   ปิดเสียงทั้งหมด.

ꕌPꕍ  เปลี่ยนโปรแกรมช่องตามที่ได้บันทึกไว้แล้ว
 PAGE    เลืื่อนไปยังหน้าจอก่อนหน้าหรือถัดไป

RECENT  แสดงประวัติการรับชมในปัจจุบัน
 SMART  เข้าสู่เมนูใช้งาน Home
 MY APPS  แสดงรายการ Apps.

ปุม่ทศิทาง (บน/ล่าง/ซ้าย/ขวา) ส�ำหรบัเลือ่นต�ำแหน่งในรายการเมนหูรอืตวัเลอืกต่าง ๆ
OK   เลือกรายการเมนูที่อยู่ปัจจุบันหรือยืนยันค่าต่าง ๆ
 BACK  กลับไปยังรายการเมนูก่อนหน้า

LIVE MENU  แสดงรายการแนะน�ำ โปรแกรมช่อง ค้นหา และ บันทึก
EXIT  ออกจากรายการเมนูและกลับสู่การรับชมรายการปกติ

ปุ่มสีต่าง ๆ   ฟังก์ชั่นพิเศษ อยู่ในการใช้งานบางเมนู
( : สีแดง, : สีเขียว, : สีเหลือง, : สีน�้ำเงิน)

ปุ่ม Teletext buttons ( TEXT, T.OPT)  ปุ่มส�ำหรับใช้งานในโหมด Teletext 
(รองรับในบางประเทศ) 
SLEEP ตั้งค่าระยะเวลาปิดเครื่อง
LIVE TV  กลับสู่การรับชมรายการปัจุบัน
ปุ่มควบคุม (          )  ปุ่มใช้งานใน Premium contents, Time 
Machine II หรือ SmartShare หรือ SIMPLINK กับอุปกรณ์ที่รองรับ (USB 
หรือ SIMPLINK หรือ Time Machine II )
REC  เริ่มบันทึก และเปิดเมนูบันทึก (เฉพาะรุ่นที่รองรับการใช้งาน Time 
Machine).
SUBTITLE  แสดงค�ำบรรยายใน โหมดดิจิตอล
AD/   เปิดปิดการใช้งานค�ำอธิบายเสียง(เฉพาะรุ่น)  
TV/RAD   เลือกสัญญาณวิทยุหรือโทรทัศน์ ในระบบดิิจิตอล

(แตกต่างกันไปในแต่ละรุ่น)

 ข้อควรระวัง
yy ห้ามใช้แบตเตอรี่เก่ากับแบตเตอรี่ใหม่ร่วมกัน
yy ตรวจสอบให้แน่ใจว่าชี้รีโมทคอนโทรลไปยังทิศทางของอุปกรณ์รับสัญญาณรีโมทคอนโทรลของเครื่องรับโทรทัศน์
yy รีโมตคอนโทรลอาจมีความแตกต่างกันไปในแต่ละประเทศ
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การใช้เมจิกรีโมทคอนโทรล

การใช้เมจิกรีโมทคอนโทรล
เมื่อปรากฏ “Magic Remote Control battery is low. Change the battery.” (แบตเตอรี่ของเมจิกรีโมท
ใกล้หมด เปลี่ยนแบตเตอรี่) ให้เปลี่ยนแบตเตอรี่ 
ในการเปลี่ยนแบตเตอรี่ เปิดฝาหลังของรีโมท แล้วใส่แบตเตอรี่ จ�ำนวน 2 ก้อน (1.5 V AA) จับคู่กับขั้วให้ตรง
กัน    และ   และปิดฝาครอบด้านหลัง ในการใช้งานให้ชี้รีโมทไปที่เครื่องรับโทรทัศน์ เมื่อต้องการเปลี่ยน
แบตเตอรี่ให้ท�ำการตรงข้ามกับตอนใส่แบตเตอรี่

  ข้อควรระวัง
yy ห้ามใช้แบตเตอรี่เก่ากับแบตเตอรี่ใหม่ร่วมกัน
yy ตรวจสอบให้แน่ใจว่าชี้รีโมทคอนโทรลไปยังทิศทางของอุปกรณ์รับสัญญาณรีโมทคอนโทรลของเครื่องรับโทรทัศน์

 Wheel (OK)
ส�ำหรับเลื่อนต�ำแหน่งในรายการเมนูหรือตัว
เลือกต่าง ๆ และยืนยันการป้อนข้อมูลเลือก

โปรแกรมช่องที่มีการบันทึกไว้แล้ว

 (BACK)
กลับไปยังรายการเมนูก่อนหน้า

 (POWER)
เปิด/ปิดเครื่องรับโทรทัศน์

 (Home)
เข้าสู่เมนู Smart Home

ปุ่มสีต่าง ๆ
ใช้งานรายการเมนูพิเศษต่าง ๆ ในบาง
รายการเมนู 
( : แดง, : เขียว, : เหลือง, 
: น�้ำเงิน)

 (EXIT to LIVE)
กลับสู่การรับชมรายการออกอากาศปัจจุบัน(สาย

อากาศ)หรือสัญญาณอินพุตอื่น ๆ

  
ปรับระดับเสียง

  P 
แสดงเมนู Screen Remote เพื่อเปิดใช้งาน 
Universal Control ควบคุมอุปกรณ์อื่น ๆ  ที่
รองรับ(เฉพาะบางรุ่น)
กดปุ่ม  ค้างไว้ซักครู่ จะแสดงเมนู เพื่อ
เลอืกอปุกรณ์ภายนอกซ่ึงเชือ่มต่อกับเครือ่งรบั
โทรทัศน์และรองรับการใช้งาน

 
เปิด/ปิดรับชมเนื้อหา 3 มิติ(เฉพาะรุ่น)  

 (MUTE)
ปิดเสียงทั้งหมด
เมื่อกดปุ่ม  ค้างไว้จะเปิดปิดการใช้งาน
ค�ำอธิบายเสียง(เฉพาะรุ่น)

 ปุ่มทิศทาง(บน/ล่าง/ซ้าย/ขวา) 
ส�ำหรับเลื่อนต�ำแหน่งในรายการเมนูหรือตัว

เลือกต่าง ๆ
หากกดปุ่ม , ,  หรือ  ขณะใช้
งานตัวชี้บนหน้าจอจะหายไป และเมจิก

รโีมทคอนโทรลจะท�ำงานคล้ายรโีมทคอนโทร
ลดดยทั่วไป เมื่อต้องการใช้งานตัวชี้บนหน้า
จออีกครั้ง ให้เขย่าเมจิกรโีมทคอนโทรลใน

ทิศทางซ้ายหรือขวา

 (การรับรู้เสียง) 
(เฉพาะบางรุ่น)

/INPUT

 การรับรู้เสียง (เฉพาะบางรุ่น)
ต้องเชื่อมต่อกับระบบเครือข่ายอินเตอร์เน็ตเพื่อรองรับการใช้งาน
อัตราการรับรู้เสียงขึิ้นอยู่กับผู้ใช้ (เสียง, การออกเสียง, น�้ำเสียง และความเร็ว) รวมทัั้งสิ่งแวดล้อม (เสียงรบกวน และเสียงของ
เครื่องรับโทรทัศน์)
1	กดปุ่ม Voice recognition
2	ออกเสียงเมื่อมีหน้าจอแสดงที่ด้านซ้ายมือของเครื่องรับโทรทัศน์
yy ใช้เมจิกรโีมทคอนโทรล ที่ระยะไม่เกิน 10 ซม. จากหน้าของผู้ใช้
yy การรับรู้เสียงอาจล้มเหลวเมื่อท่านออกเสียงเร็ว หรือ ช้าเกินไป 

yy อัตตราการรับรู้เสียงมีความแตกต่างกันไปตามความแตกต่างของการออกเสียงของแต่ละบุคคล(น�้ำเสียง, การออกเสียง, การ

ออกเสียงสูงต�่ำ ความเร็ว) และสิ่งแวดล้อม(เสียงรบกวน และเสียงของเครื่องรับโทรทัศน์)
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การใช้เมจิกรีโมทคอนโทรล

ลงทะเบียนเมจิกรีโมทคอนโทรล
วิธีการลงทะเบียนเมจิกรีโมทคอนโทรล

BACK HOME

P

MY APPS

(Wheel)

หากต้องการใช้งาน เมจิกรีโมทคอนโทรล
ต้องลงทะเบียนเพื่อจับคู่กับเครื่องรับ
โทรทัศน์ก่อนใช้งาน
1	 ใส่แบตเตอรี่เข้ากับรีโมทคอนโทรล 

และเปิดเครื่องรับโทรทัศน์
2	 ชีร้โีมทคอนโทรลไปทีเ่ครือ่งรบัโทรทศัน์ 

 Wheel (OK) ที่รีโมทคอนโทรล 
* หากการจับคู่ล้มเหลว ให้ลองอีก
ครั้งโดยปิดและเปิดเครื่องใหม่อีกครั้ง

วิธีการลงทะเบียนเมจิกรีโมทคอนโทรลอีกครั้ง

(BACK)

(Home)

กดปุ่ม (BACK) และกดปุ่ม (HOME) 
พร้อมกนั ประมาณ 5 วนิาที ้เพือ่ยกเลอืก
การจับคูร่ะหว่างเมจิกรีโมทคอนโทรลและ
เครื่องรับโทรทัศน์
* กดปุ่ม (EXIT to LIVE) ค้างไว้
เพื่อยกเลิกการจับคู่ และท�ำการจับคู่ใ้
หม่อีกครั้งในครั้งเดียว

การใช้งานเมจิกรีโมทคอนโทรล

yy เขย่าเมจกิรโีมทคอนโทรลไปทางซ้าย
หรือขวา หรือ กดปุ่ม (Home), 

 ,  เพือ่ให้แสดงตวัชีท่ี้หน้าจอ
yy เมื่อกดหรือเล่ือน Wheel button 
ตัวช้ีจะแสดงบนหน้าจอเช่นเดียวกัน 
(เฉพาะบางรุ่น)
yy ตัวชี้จะหายไปจากจอ หากไม่การ
ใช้งานเป็นเวลานาน หรือวางเมจิก
รีโมทคอนโทรลไว้บนพื้นเรียบ
yy หากตัวชี้ไม่ตอบสนองอย่างราบรื่น
คุณสามารถตั้งค่าตัวช้ีใหม่โดยย้าย
ไปยังขอบของหน้าจอ
yy เมจกิรโีมทคอนโทรลใช้แบตเตอรีไ่ด้
เรว็กว่าแบบปกต ิเพราะมีฟังก์ชันการ
ท�ำงานเพิ่มขึ้นมากกว่าปกติ

ข้อควรระวงัเมือ่ใช้เมจกิรโีมทคอนโทรล
yy ใช้งานเมจิกรีโมทคอนโทรลในระยะที่ไกลที่สุดประมาณ 
10 เมตร หากใช้งานไกลมากกว่าระยะนี้อาจเกิดความผิด
พลาด หรือไม่สามารถใช้งานได้
yy ความล้มเหลวของการสือ่สารทีอ่าจเกดิข้ึนเนือ่งจากอปุกรณ์
ในบริเวณใกล้เคียง อุปกรณ์ไฟฟ้าเช่นเตาไมโครเวฟหรือ
ผลติภณัฑ์ LAN ไร้สายอาจท�ำให้เกดิการรบกวน, เนือ่งจาก
มีการใช้ย่านความถี่เดียวกันที่ (2.4 GHz)
yy เมจกิรโีมทคอนโทรลอาจเกดิความเสยีหาย หรอือาจเกดิความ
ผิดปกตหิากมีการตกหล่น หรือได้รับการกระแทกอย่างหนกั
yy ดแูลไม่ให้ชนเฟอร์นเิจอร์ใกล้เคยีงหรอืบคุคลอ่ืนเมือ่ใช้เมจิก
รีโมทคอนโทรล
yy ผู้ผลิตและติดตั้งไม่สามารถให้บริการที่เกี่ยวข้องกับความ
ปลอดภัยของมนุษย์อันเนื่องมากจากอุปกรณ์ไร้สาย ที่
สามารถใช้งานได้และมีความเป็นไปได้ที่จะมีการรบกวน
ของคลื่นไฟฟ้า
yy แนะน�ำให้เคลื่อนย้าย Access Point (AP) ให้อยู่ในระยะ
มากกว่า 1 เมตร จากเครื่องรับโทรทัศน์ หากติดตั้ง ไว้
ใกล้กว่านั้น อาจมีการรบกวนซึ่งกันและกันได้
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การใช้คู่มือผู้ใช้

การใช้คู่มือผู้ใช้
คู่มือการใช้งานช่วยให้คุณได้ง่ายขึ้นในการเข้าถึงข้อมูลราย
ละเอียดของโทรทัศน์
อ่านคู่มือการใช้งานให้เข้าใจก่อนใช้งานทุกครั้ง

1	กดปุ่ม (Home) เพื่อเข้าสู่รายการเมนู Smarthome
2	เลือก User Guide (คู่มือผู้ใช้)และกดปุ่ม Wheel(OK)


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การบ�ำรุงรักษา / การแก้ไขปัญหาด้วยตนเองเบื้องต้น

การบ�ำรุงรักษา
การท�ำความสะอาดโทรทัศน์ของคุณ
ท�ำความสะอาดโทรทัศน์ของคุณอย่างสม�่ำเสมอเพื่อให้ประสิทธิภาพที่ดีที่สุดและจะยืดอายุการใช้งานผลิตภัณฑ์

 ข้อควรระวัง
yy ให้แน่ใจปิดเครื่องและถอดสายไฟรวมทั้งสายเคเบิลเชื่อมต่ออื่น ๆ ออกก่อน
yy เมื่อโทรทัศน์ไม่ได้ใช้มาเป็นเวลานาน, ถอดสายไฟออกจากเต้าเสียบเพื่อป้องกันความเสียหายที่เกิดได้จากฟ้าผ่า หรือ ไฟกระชาก

หน้าจอ, กรอบ, ชุดประกอบฝาหน้า และขาตั้ง
yy ก�ำจัดสิ่งสกปรกฝุ่นละอองหรือฝุ่นบาง ๆ ควรเช็ดผิวด้วยผ้าแห้งสะอาดและอ่อนนุ่ม
yy เมื่อต้องการเช็ดท�ำความสะอาดคราบสกปรกควรท�ำความสะอาดด้วยผ้านุ่มชุบในน�้ำที่สะอาดหรือผงซักฟอกอ่อนเจือจาง จากนั้น
เช็ดออกทันทีด้วยผ้าแห้ง

 ข้อควรระวัง
yy หลีกเลี่ยงการสัมผัสหน้าจอทุกครั้ง, เพราะอาจท�ำให้เกิดความเสียหายไปที่หน้าจอ
yy อย่าผลกัถหูรอืกระทบพืน้ผวิหน้าจอด้วยเลบ็มอืของคณุหรอืวตัถทุีมี่คม, เพราะอาจส่งผลให้เกดิรอยขดีข่วนและการบดิเบอืนของภาพ
yy อย่าใช้สารเคมีใด ๆเนื่องจากอาจสร้างความเสียหายกับผลิตภัณฑ์
yy อย่าฉีดของเหลวลงบนพื้นผิว. ถ้าน�้ำเข้าสู่โทรทัศน์, มันอาจจะท�ำให้เกิดไฟไหม้, ไฟฟ้าช็อตหรือผลิตภัณฑ์ท�ำงานผิดปกติ

สายไฟหลัก
ก�ำจัดฝุ่นหรือสิ่งสกปรกที่สะสมอยู่บนสายไฟอย่างสม�่ำเสมอ

การแก้ไขปัญหาด้วยตนเองเบื้องต้น

ปัญหา แนวทางแก้ไข

ไม่สามารถควบคมุโทรทศัน์
ควบคุมรีโมทคอนโทรล

yy ตรวจสอบเซ็นเซอร์รับสัญญาณรีโมทคอนโทรลของผลิตภัณฑ์และลองอีกครั้ง
yy ตรวจสอบหากมีอุปสรรคระหว่างผลิตภัณฑ์และรีโมทคอนโทรล
yy ตรวจสอบว่าแบตเตอรี่ยังคงท�ำงานและติดตั้งอย่างถูกต้อง (  ต่อกับ ,  ต่อกับ )

ไม่แสดงภาพและเสียง
yy ตรวจสอบว่าผลิตภัณฑ์เปิดอยู่
yy ตรวจสอบว่าสายไฟเชื่อมต่ออยู่กับเต้าเสียบ
yy ตรวจสอบหากมีปัญหาในปลั๊กผนังโดยการเชื่อมต่อสินค้าอื่น ๆ

โทรทัศน์ปิดกะทันหัน

yy ตรวจสอบการตั้งค่าการควบคุมพลังงาน แหล่งจ่ายไฟอาจจะหยุดชะงัก
yy ตรวจสอบมีการตั้งค่าปิดอัตโนมัติไว้หรือไม่ อยู่ในรายการเมนู Time settings (ระบบเวลา)
yy หากไม่มีสัญญาณเข้าในขณะโทรทัศน์เปิดอยู่, โทรทัศน์จะปิดโดยอัตโนมัติหลังจาก ประมาณ 15 นาที
หลังจากที่ไม่มีการใช้งาน.

เมือ่เชือ่มต่อกบัคอมพวิเตอร์ 
(RGB/HDMI DVI) ปรากฏ 
‘No signal’ (ไม่มสีญัญาณ) 
หรือ ‘Invalid Format’ 

yy เปิด/ปิด เครื่องรับโทรทัศน์อีกครั้งโดยใช้รีโมทคอนโทรล
yy เชื่อมต่อสาย RGB/HDMI อีกครั้ง
yy เริ่มต้นเครื่องคอมพิวเตอร์ใหม่อีกครั้งขณะที่เปิดเครื่องรับโทรทัศน์ไว้
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ข้อมูลผลิตภัณฑ์

ข้อมูลผลิตภัณฑ์
(เฉพาะรุ่น EC93**)

คุณสมบัติของ Wireless module(LGSBW41)

Wireless LAN Bluetooth

มาตรฐาน IEEE 802.11a/b/g/n มาตรฐาน Bluetooth Version 3.0

ช่วงความถี่
2400 ถึง 2483.5 MHz
5150 ถึง 5250 MHz
5725 ถึง 5850 MHz (for Non EU)

ช่วงความถี่ 2400 ถึง 2483.5 MHz

Output Power 
(สูงสุด)

802.11a: 13 dBm
802.11b: 15 dBm
802.11g: 14 dBm
802.11n - 2.4GHz: 16 dBm
802.11n - 5GHz: 16 dBm

Output Power
(สูงสุด) 10 dBm หรือต�่ำกว่า

yy เนือ่งจากแต่ละประเทศมกีารใช้ช่วงความถีท่ีแ่ตกต่างกนั ผูใ้ช้ไม่สามารถเปลีย่นแปลงหรอืปรบัความถีท่ีใ่ช้งาน และผลติภณัฑ์เหล่า
นี้มีการตั้งค่าส�ำหรับตารางความถี่ให้เหมาะสมกับภูมิภาคไว้แล้ว

yy อปุกรณ์ควรตดิตัง้และใช้งานในระยะอย่างน้อย 20 ซม. จากตวัผูใ้ช้งาน ประโยคนีเ้ป็นค�ำแนะน�ำทัว่ไปส�ำหรบัการพจิารณาของสภาพแวดล้อมของผูใ้ช้

0197

0197

(เฉพาะรุ่น EC97**, EG97**)

คุณสมบัติของ Wireless module(LGSWF41)

มาตรฐาน IEEE 802.11a/b/g/n/ac

ช่วงความถี่
2400 ถึง 2483.5 MHz
5150 ถึง 5250 MHz
5725 ถึง 5850 MHz (for Non EU)

Output Power (สูงสุด)

802.11a: 14.5 dBm
802.11b: 16 dBm
802.11g: 13.5 dBm
802.11n - 2.4GHz: 14 dBm
802.11n - 5GHz: 15.5 dBm
802.11ac - 5GHz: 16 dBm

yy เนื่องจากแต่ละประเทศมีการใช้ช่วงความถี่ที่แตกต่างกัน ผู้ใช้ไม่สามารถเปลี่ยนแปลงหรือปรับความถี่ที่ใช้งาน และผลิตภัณฑ์
เหล่านี้มีการตั้งค่าส�ำหรับตารางความถี่ให้เหมาะสมกับภูมิภาคไว้แล้ว

yyอุปกรณ์ควรติดตั้งและใช้งานในระยะอย่างน้อย 20 ซม. จากตัวผู้ใช้งาน ประโยคนี้เป็นคำ�แนะนำ�ทั่วไปสำ�หรับการพิจารณาของ
สภาพแวดล้อมของผู้ใช้ 
 
 
 0197

0197
คุณสมบัติของ Bluetooth module (BM-LDS401) 

มาตรฐาน Bluetooth Version 3.0

ช่วงความถี่ 2400 ถึง 2483.5MHz

Output Power (สูงสุด) 10dBm หรือต�่ำกว่า
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ข้อมูลผลิตภัณฑ์

ข้อมูลจ�ำเพาะผลิตภณัฑ์ทีแ่สดงข้างต้นอาจมกีารเปลีย่นแปลงโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้าเนือ่งจากการปรบัรุน่การท�ำงานของผลติภณัฑ์
โปรดอ้างอิงค่าการใช้พลังงานของเครื่องรับโทรทัศน์ได้จากฉลากด้านหลังเครื่อง

รุ่น
55EC93**

55EC930T-TA 
55EC939Y-TA

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตั้ง (มิลลิเมตร) 1225 x 753 x 204

ไม่รวมขาตั้ง(มิลลิเมตร) 1225 x 715 x 44

น�้ำหนัก รวมขาตั้ง (กิโลกรัม) 16.7

ไม่รวมขาตั้ง (กิโลกรัม) 14.7

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

รุ่น
65EC97**

65EC970T-TA
65EC979Y-TA

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตั้ง (มิลลิเมตร) 1447.4 x 880.1 x 256.6

ไม่รวมขาตั้ง(มิลลิเมตร) 1447.4 x 826.9 x 56.3

น�้ำหนัก รวมขาตั้ง (กิโลกรัม) 25.5

ไม่รวมขาตั้ง (กิโลกรัม) 24.1

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

รุ่น
77EG97**

77EG970T-TA
77EG979Y-TA

ขนาด
(W x H x D)

รวมขาตั้ง (มิลลิเมตร) 1718 x 1110 x 322

ไม่รวมขาตั้ง(มิลลิเมตร) 1718 x 1064 x 34.7

น�้ำหนัก รวมขาตั้ง (กิโลกรัม) 43.3

ไม่รวมขาตั้ง (กิโลกรัม) 39.9

ความต้องการทางไฟฟ้า AC 100-240 V~ 50 / 60 Hz

สภาพสิ่งแวดล้อม

อุณหภูมิในการท�ำงาน 0 ํC ถึง 40 ํC

ความชื้นที่ใช้งาน น้อยกว่า 80 %

อุณหภูมิในการเก็บ -20 ํC ถึง 60 ํC

ความชื้นที่ใช้การเก็บรักษา น้อยกว่า 85 %

โทรทัศน์ระบบดิจิตอล  
(แตกต่างกันไปในแต่ละประเทศ)

โทรทัศน์ระบบอะนาล็อก  
(แตกต่างกันไปในแต่ละประเทศ)

ระบบโทรทัศน์ DVB-T(*DVB-T/T2)
PAL B/B, PAL B/G, PAL D/K, PAL-I

SECAM B/G, SECAM D/K
NTSC-M

ครอบคลุมสัญญาณ VHF, UHF VHF, UHF, CATV

จ�ำนวนช่องที่รองรับมากสุด DVB-T/T2 & Analogue TV : 1,500

ความต้านทานเสาอากาศภายนอก 75  Ω

* : เฉพาะรุ่นที่รองรับ DVB-T2 



(Only DTV)รายละเอียดการใช้งานเพิ่มเติม สามารถหาได้จากรายการเมนู 
User Guide (เปิดได้จากเครื่องรับโทรทัศน์) และข้อมูลเพิ่ม
เติมหาได้จากเว็บไซต์ http://www.lg.com/th

ชื่อรุ่น

หมายเลขประจ�ำเครื่อง


